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FBI je odkril morilce, 
na vrsti je guverner!
Zvezni justični oddelek se je 

umaknil od umora črnca 
darkerja, FBI je izročila 
Poročilo o zločinu guver
nerju Colemanu.
Washington,
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Novi grobovi
Mike Karaba

Po več letih bolehanja je pre
minul v Euclid-Glenville bolnici 
Mike Karaba, star 73 let, stanu
joč na 20681 Fuller Ave. Tukaj 
zapušča soprogo Antonio, roj.
Zvar, poprej Petan, doma iz 
Reichenburga, otroke: Freda,
Edwarda in Alberta Karaba,
Henrya in Anthonya Petan, Ann 
Legan, Agnes Johnson, Frances 
Widemire, Toni Kovach, 29 vnu- Tov. Adžubej, zet HruŠČeva,

Tajni razgovori naj pripravijo 
nagli konec konference v Ženevi

Iz Clevelanda in okolice

Zet tov. Hruščeva je 
urednik "Izvestij"

Poroka— pel, Vlastimir Vulic, Mrs. Ivana
Jutri ob desetih se poročita v Jaksetic, Mrs. Anna Manko,

kov in 12 pravnukov. Rojen je 
bi! v Dezenovcu na Hrvatskem, 
kjer zapušča brata Vincenca in 
Andreja, sestro Julijo in več 
drugih sorodnikov. Tukaj je bi
val 57 let in je bil zaposlen pri
Bryant Heater Co., dokler ni bil Moskovska'^Izvestija7’' m mos- 
vpokojen. Pogreb bo v ponede- kovska pravda sta vodilna ko_ 
l]ek popoldne ob 1:30 iz Jos. Ze- rnunistična dnevnika ne samo v 

in Sinovi pogreb, zavoda na Moskvi ampak po vsej Rusiji. 
458 E. 152. St. na Whitehaven po- Rar prinašala) ponatiskuje na 
kopališče. Na mrtvaškem odru slotine kornunističnih popisov

fin

bo jutri od 7. do 10. ure in v ne
deljo od 2. do 10. ure.

Kata Hotujac
Pogreb Kate Hotujac bb v 

ponedeljek zjutraj ob osmih iz 
Jos. Žele in Sinovi pogreb, zavo
da na 458 E. 152. St. v cerkev

v vseh republikah Sovjetije. Gla
vni urednik je torej oseba, ki z 
njo mora računati tudi komuni
stični režim.

Urednik “Izvestija” je sedaj 
zet Hruščeva tov. Aleksej Adžu
bej. Ta dela že dolgo na časni-

D. C. - 
eznemu preiskovalnemu ura- 

c’u (FBI) še je posrečilo razrešiti 
timor 23 let starega črnca Mack 
Charlesa Parkerja, ki je bil na 
Predvečer sodne razprave proti 
Wemu na temelju obtožbe, da je 
Posilil neko poročeno nosno belo 
?eno, odveden iz okrajne ječe,
Utnorjen in vržen v vodo. Nje
govo truplo so našli šele po ne- 

aJ dneh.
, Zvezni justični oddelek je iz- 
Kvil, da pri tem zvezni zakoni 
lvjSo bili prelomljeni in da zato 
^ma nobene pravne osnove, da 
G‘ nastopil proti morilcem, kate- 

imena se je FBI posrečilo od
kriti.
^ darkerja so odvedli iz ječe v 
1 °Plarv;ile, Miss, pred zoro 25. 
pPrila, njegovo truplo pa so na- 
^1 9 dni kasneje v Pearl River 
r'asproti Bogalusi, La. Imelo je 
(Va strela v glavi.

Ko podatkih FBI se je ves zlo- 
razvijal takole:

Kekako teden pred zločinom 
Sc Je razširila govorica, da bi 
PtegniJo priti do kakega nasilja,
°da krajevne oblasti na to niso 

Pič dale iri so Parkerja pustile v 
y laini je<^- Na noč 24. aprila 
.e -ie zbrala večja skupina ljudi 

a Vrtu neke farme nedaleč od 
oplarville, kjer je prišlo do 

^ire obsodbe zločina. Ko je bi- 
0 zborovanje po treh urah neka- 

opolnoči končano, je večina 
Qc*šla domov, kakih osem oseb 
j je nadelo maske in odšlo v 
^ oplarville. Maskiranci so šli v 

Ura<^’ vzeK tam ključe in 
u členili celico. Parkerja so 
2eb seboj;
Kaj več odpora je bil0 proti te-]^ntona in Ronalda, vnuke, ma- bolj zgovornih 

ker je bilo napovedano, da ter Frances in sestro Frances.' 
r'0 Parkerjev črni advokat’ na F°greb bo v ponedeljek zjutraj 
azpravi drugi dan zasliševal iz Louis Ferfoiia zavoda
elko o okoliščinah in poteku v cerkev sv. Lovrenca ob deve- 

i-osilstva. • |t'h, potem na pokopališče Kal-
<iai*UVerner ^oi0111311 še ni pove- var'ja-

" 1 " -- j.- Cyril Kunstel
Včeraj zvečer je umrl v Cle

veland Clinic dobro poznani 71 
let stari gostilničar Cyril Kun-

se je izkazal kljub mladim 
letom za sposobnega časni
karja. Sedaj je prevzel 
vodstvo uradnega glasila 
vlade “Izvestija.”
WASrtlNGTON, D. C. —

cerkvi sv. Vida Elizabeth Za
krajšek, hčerka Mr. in Mrs. 
Louis Zakrajšek s 171 E. 211 St., 
in Albin Orehek, sin AntonaZahodne sile so spoznale, da od sedanjih razgovo

rov V Ženevi ni dosti pričakovati, zato se trudi-' Orehek z 1264 E. 59 St. Čestita- krajni upravnik Air France Bob

Frank DeLost, Mrs. Frances De- 
Lost.

Skupino spremljata do Pari
za gg. Avigust Kol lander in

jo, da bi konferenco čim preje zaključile in se,mo! Vso srečo! Newhouse.
pripravile na sestanek na vrhu. - Zunanji mini-1 Pr”svetni „ I Potniki se zberejo v nedeljo
stri so se raztovarjali v letalu na povratku v' , rosvetni_ °nede]-0^b^th-fh °b P01 ®edmih zjutraj Pred Kol‘so se razgovarjali v letalu na povratku v'^ r. ... v .-ir doma .imaŽenevo. Danes so imeli ze prvo tajno konte
renco v Ženevi. — Razgovori naj bi bili prihod
nji teden končani. - Eisenhowerjevo svarilo.

Sv. Pavla na E. 40. St. ob deve- kaI’skem PolJf! J0 bil tudi v A-
tih, nato na pokopališče Kalva- nif,lkl in 81 °gledal
lija. Pokojna je bila članica vedkih ameriških dnevnikov.
k'uba Hrvatske sestre. Na mr-1 ar tu v 1 e
tvaškem odru bo jutri od 7. do menda z ^P0hom uporabljal, ko

je bil za glavnega urednika
Komsomolske Pravde, vodilnega 
komunističnega mladinskega li-

WASHINGTON, D. C. — Dullesov pogreb je dal za
hodnim silam priložnost za medsebojna posvetovanja, pa 
tudi za privatne razgovore s sovjetskim zunanjim ministrom. 
Predsednik Eisenhower, ki je sprejel po pogrebu štiri zuna
nje ministre, je povedal Gromiku jasno in odločno, da ne 
'pojde na sestanek na vrhu, če ne bo preje berlinsko vpraša
nje načelno rešeno. Zahodne sile so odločene konferenco 
v Ženevi zaključiti z izjavo, ki naj pokaže, da je mednarod
na napetost minila v taki meri, da bo sestanek na vrhu lah
ko potekel brez vsake krize. Zunanji ministri skušajo na 
'.amili razgovorih doseči ta cilj.

Predsednik Eisenhower je

jutri
10. ure in v nedeljo od 2. do 10. 
ure.

Anton Gliha ta. Pod njegovim uredništvom
Nenadoma je preminul sinoči je Komsomolska Pravda prina- 

53 let stari Anton Gliha, rojen jf,ia večkrat neverjetne novice, 
v Newburgu, sin splošno pozna- r!amreč za ruske bralce. Tako 
ne Glihove družine (podomače je prinesia izjavo generala Twi- 
Stonclov). Vodil je 25 let go- njngaj da ameriške bombe lah- 
stilno na 7803 Aetna Road pod ko uničijo evropsko Rusijo v 43 
-menom Katy s Kozy Komer. minutah in je — ni nič komenti- 
Spadal je k Društvu sv. Lovren- rajat
ca št. 63 KSKJ, Društvu Mir št. J Vsekako bo novi glavni ured- 
10 SDZ ter h Knights of Colum- Rjk vijj nekaj novega življenja v 
bus (Fourth Degree). Poleg so- rusko časopisje. Ako se mu ne 
proge Mary, roj. Kral, zapušča bo zljubilo, ga bo že tast nagnal, 
hčer Mary Ann Rozman, sinova >saj je eden do sedaj izmed naj_

komunističnih
bogov.

d- l ^ misli storiti, sodijo pa, 

k° se bo v novembru sešla k
bo izročil slučaj okrajni poro- 

J> ko se
°jemu rednemu zasedanju.

sprejel vodnike in visoke pred
stavnike tujih držav, ki so pri
šli na Dullesov pogreb. Na po
sebnem razgovoru z zunanjimi 
ministri je poudarjal, da morajo
razgovori v Ženevi pokazati Oddelek za rudnike in tehni-

Kanada mora posvetiti 
Severu več pozornosti

vsaj nek minimalni uspeh, da 
bo sestanek na vrhu opravičljiv. 
Na skupnem sestanku s Jujimi 
vodniki v Beli hiši je Eisenhow
er, na katerega strani je sedel 
nemški kancler Adenauer, sti

čni pregled je v posebnem 
poročilu parlamentu zahte
val nujen načrt za raziska
vo Severa. ^
OTTAWA. — Kanada je svoje 

rim zunanjim ministrom sveto- severne predele zanemarjala, 
val v smehu, naj ostanejo tako nied 'tem ko ie Sovjetska zveza 
dolgo v zraku (v letalu, s kate- »Y°jim Pokrajinam na Severu, 
rim so se imeli vrniti v Ženevo), ' Pa tud* sami Arktiki posvečala v

zadnjih desetletjih izredno po
zornost. Skoro je javna tajnost,

do, bodo dosegli sporazum.
Razgovori v zraku . r. u i - , j ,

Na povratku iz Washingtona da Rusi ho1^ poznajo kanadaicr

landrovo pisarno na 6419 St. 
popoldne v Baragovem domu ciair Ave., odkoder se odpe- 
zaključni prosvetni večer, na Ijejo skupno na letališče ob 7:10 
katerega so vsi prav prisrčno zjutraj. — Srečno pot! 
vabljeni!
Romanje na 
Providence Height's—

Občni zbor—
Dramatsko društvo “Lilija’’ 

ima v nedeljo popoldne ob petih
Zveza slov. protikomunistič- oWni zbor v Slovenskem domu

nih borcev prireja jutri, na Spo
minski dan, romanje k lurški 
Mariji na, Providence Heights 
na Chardon Rd. Sv. mašo in pri
digo ob desetih dopoldne bo 
imel škof dr. G. Rožman. Ob pol 
dveh pop. bodo pete litanije. Ro
manje bo ob vsakem vremenu. 
Vsi vabljeni!
Večerja in ples—

V soboto ob 7:30 zvečer prire
dijo v novi dvorani pri Sv. Vi
du članice gospodinjskih teča-

na Holmes Ave. Člani so na- 
prošeni, da se občnega zbora u- 
deležijo.
V bolnišnici—

Mrs. Frances Stiftar (Pevec) 
z 1095 Addison Rd. je v St. Ale
xis bolnišnici, soba št. 246. Obi
ski so dovoljeni.
K možu—

K svojemu mo^u Milanu Gor
šku na 1120 E. 67 St. je prišLn 
njegova soproga Marija. Vse zaUU Licuircc igvopuLiiiijaiwii terva- . •> <3 10 u

jev Baragovega doma večerjo, j P0^ J0 preskrbela pot. pis. Bled

so se štirje zunanji ministri vo
zili v ameriškem letalu in se po-

1 Sever, posebno obale in otočja, 
!kot Kanadčani sami. Parlamen-

svetovali o osnovnih vprašanjih larni Jodlx>r z» rudnike. S0«1'™ 
odnošajev med Zahodom in “ ™de na temelju
Vzhodom. Ker so bili zunanji, Foaeb"eS“ POroeda oddelka za 
ministri Anglije, Francije i„ 1 ™d"‘ke m tehnični pregled par- 
Sovjetije sami, so bili razgovori

Rayburnu ponujajo novo 
čast, da bi se ga rešili

WASHINGTON, D. C. — Sam 
Rayburn je predsednik pred
stavniškega doma že dolgo vrsto 
let in kot tak gospodar demokrat- j popUSmaJ VtaMmeri, ~da je se-

stanek na vrhu opravičljiv.
Osnovna načela

brez dvoma splošnega značaja.
Razgovorom v letalu med po

tjo so sledili tajni razgovori v 
Ženevi. Zahodne sile se priza
deva jo, da bi konferenco v Že
nevi končale že prihodnji teden 
s skupno izjavo, ki naj bi poka
zala, da je mednarodna napetost

ske stranke v tem domu. Po
PtaJ Ji ... . [stel s 6616 St. Clair Ave., rojen tradiciji je kot tak tudi predsed-

«dsedlllk ElSGilhOW6r V na Vrhniki pri Ljubljani, od ko- nik vsakokratne demokratske
OČeb antarišlrih vnlivrov |der je priŠel pred 50 letL Tukaj konvencije- ki0r stranka izbere'bi]' ““trieno- I (tmeriSKin volivcev jzapušča ženo Mary, roj. Belaj, kandidata za predsednika. Sam P 3
]je W YORK, N. Y. — Priljub- doma iz Sodražice, hčeri Alice Rayburn predseduje demokrat-
ja P°st Predsednika Eisenhower- Blaskovic in Mildred Dobbert, skim konvencijam že od 1. 1948.
j5tl|e rnecl gospodarskim zasto- — hčer Dorothy Korman je u- j Mnogi demokratski politiki
Tm ard dosegla najnižjo točko, mrla v nov. 1958 — 6 vnukov, pravijo, da je sedaj tega dosti in
lp,a^ se je zanj izjavilo na te- v Kaliforniji sestro Mary Lusin, da je treba, da tudi kdo drugi

V zaključnem poročilu naj bi

fijaJu GMlupovega povpraševa- v starem kraju pa sestri Kristi- vodi konvencijo. Predsednik 
k0v Javnega mnenja 49 odstot- no Antonovič in Ivanko Smrt- konvencije ima namreč veliko
35 ^0vPrašanih, proti njemu nik ter več drugih sorodnikov, moč; on določa dejansko dnevni

red na konvenciji, vodi glasova- 
SNPJ in Društva Slovan št. 3 rje itd.

tei« ko jih 16 odstotkov Bil ie član Društva Naprej št. 5
j£«lo jasnega mnenja.

lo|a° se letos gospodarski po- SDZ. Pogreb bo v ponedeljek I Da bi se Rayburna znebili, so
je tadV dezeR obrnil na boljše, se popoldne ob enih iz Zakrajške- prišli na idejo, da bi. on predla-
či 1 iavno mnenje v večji me- vega zavoda na pokopališče gal senatorja Johnsona za kandi- 
KoVpPr°!tavdo za predsednika. Lakeview. Truplo bo položena
fPriK,l;fVan^e ^ekom letošnjega na mrtvaški oder jutri popol-

maja je pokazalo, da dne.
rava Eisenhowerjevo delo' 
Hotkov, med tem ko ga gra-1

fil

jas!!1010 ^ odstotkov pa nima
sodbe.

Frank Tominec
Danes zjutraj je preminul v

data. Kot predlagatelj ni več 
nepristranski in ne more voditi 
konvencije, kajti temu bi se upr
li Johnstonovi tekmeci na kon
venciji. Radovedni smo, ali bo

Polyclinic bolnišnici Frank To- Rayt>urn ugriznil v kislo jabol- 
minec z 8905 Rosewood Ave. Po-,ko’ mislimo, da ne bo.

Vremensk

prerok

pravi:

greb ima v osk VI Ferfoliev po
greb. zavod.

še nikdar toliko!
WASHINGTON, D. C. —

da imajo vse štiri sile pravico 
ostati v Berlinu in da je njegov 
položaj mogoče spremeniti sa
mo po medsebojnem sporazumu, 

da bodo svoje razlike v vpra
šanju Nemčije reševale mirnim 
potom,

da so sprejele zedinjenje Nem
čije kot enega svojih ciljev, ki 
naj bo dosežen s tajnimi in svo
bodnimi volitvami v vsej Nem
čiji.

V diplomatskih krogih Zahoda 
priznavajo, da bodo thko dejan
sko vsa vprašanja, ki so bila na 
dnevnem redu v Ženevi, ostala 
tam, kjer so bila, dai pa je bil 
nek korak naprej le dosežem s 
tem, ker je berlinska kriza mir
no prešla.

Tbrčija pomaga Iranu?
WASHINGTON, D. C. — Bag- najbolj delavna in žilava, 

dadski pakt še obstoja, akoravno | Turki se resno bojijo, da bi v 
je brez Bagdada, to se pravi, varanu lahko prišli do oblasti le- 

uradnih statistikah se je rodilo nj0m so zaenkrat samo še Tur- j Vičarji, ako že ne naravnost ko- 
v Združenih državah tekom pr-,0ija. Iran> Pakistan, Anglija in munisti. Zato so baje predlaga- 
vih treh mesecev letošnjega leta 2 eno nogo tudi Amerika. |li iranskemu šahu, da mu daje
1,034,000 živih otrok več kot ’ Najbolj je na paktu zainteresi- na razpolago dve turški diviziji,

rana Turčija, ker je najbolj iz- ako bi v Iranu prišlo do oboro-
t)ein ’ 1,034,000 živih otrok,

>l0- ?k3a^no> topi0 in sopdr- kdajkoli v preteklosti.
najpi^aJWšja temperatura 83, Zadnji rekord iz 1. 1957 je pre-, postavljena komunističnemu pri. ženega upora od katerekoli stra-

koračen za 1.7 odstotka. tisku. V najbolj kočljivem polo- ni.

lament na nujnost razvoja ka
nadskega ozemlja severno od 60 
vzorednika, prav posebno pa 
arktičnega predela, “kar smo v 
zadnjih letih hudo zanemarili.” 

Arktična otočja, ledena kapa 
okoli sev. tečaja in Sev. Ledeno 
morje so življenjskega gospodar
skega in vojaškega pomena. “Ne
zanimanje za razvoj teh sever
nih področij skozi leta je bilo 
tolikšno, da je privedlo do polo
žaja, ki ga vlada more sedaj po
praviti le z izrednimi nujnimi 
ukrepi!” je ugotovil odbor.

Odbor je pozval parlament, 
naj poskrbi za obsežno raziska- 
vanje severnih predelov, ki bo 
služilo potem za gospodarsko in 
vojaško organizacijo.

-------- o--------
Nixon in Hruščev bosta 

istočasno na radiju
WASHINGTON, D. C. — 

Podpredsednik Nixon bo 25. ju
lija otvoril našo razstavo v Mos
kvi in pri tej priliki govoril po 
radiju ruskemu narodu. Tova
riši so sedaj sporočili, da bo ta
koj za Nixonom govoril na otvo
ritvi tudi sam Hruščev. Rusi bo
do imeli torej nepričakovano 
priliko, da slišijo Nixona in Hru
ščeva drugega za drugim

škoda, da se nam v naši deželi 
ie bo nudila taka prilika. Do
govorjeno je sicer, da bo isti dan 
itvorjena tudi ruska razstava v 
New Yorku. Kremlj bo v ta na
men poslal posebno delegacijo, 
ki jo bo vodil tovariš Kozlov, mi
nistrski podpredsednik. Po služ
benem mestu je sicer nekaj po
dobnega kot ameriški podpred
sednik, toda Kozlov po politi
čnem ugledu in veljavi ne sega 
Nixonu niti do peta.

Po njej (nekako ob devetih) bo 
nles. Igra Tonklijev orkester. 
Vsi vabljeni!
Družabni večer—

Nocoj je kot običajno v Bara
govem domu družabni večer. 
Vsi vabljeni!
Roistni dnn—

V nedeljo obhaja Mrs. Marv 
Zupančič s 392 E. 160 St. svoj 70. 
rojstni dan. Čestitamo in ji že- 
>imo še mnogo let zdravja in za
dovoljstva!

Jutri praznuje Anton Škerl s 
3560 E. 82 t. svoj 78. rojstni dan. 
Čestitamo in mu želimo še mno- 

o zadovoljnih rojstnih dni!
Zadušnica—

V nedeljo ob 11:30 bo v cer
kvi sv. Vida sv. maša za pok. 
Johna Kranjc v spomin 2. ob
letnice smrti.
Družinski praznik—

Joseph in Katarina Champa z 
1802 E. 227 St., praznujeta jutri 
15-letnico poroke v krogu svoje 
Iružine in prijateljev. Čestita
mo in jima želimo, da bi zdra
va in vesela dočakala zlato po
roko!
\a obisk v domovino—

V nedeljo odlete proti domo
vini z letalom “Air France’ sle
deči rojaki in rojakinje:

John Novak, Mrs. Ursula Ule, 
Joe Starc, Mrs. Joe Starc, Mrs. 
Mary Sumina, Mrs. Ivanka Koe
nig, Mrs. Antonia Bezek, Mrs. 
Mary Potochnik, John Pestot- 
nik, John S. Pestotnik, Anton 
leve, Mrs. Mary Tušek, Mrs. 
Mary Geromy, John Novak, An- 
‘on Taw elj, Frank Robavs, Mrs. 
Mary Zivoder, Victor Defilipo, 
Mrs. Victor Defilipo, Anton Lo
gar, Mrs. Frances Kavran, Mrs. 
Dorothy Urankar, John Skulj, 
Mrs. Mary Iljas, Frank Virant, 
Mrs. Frank Virant, Frank Tav
čar, Michael Klemenčič, Mrs. 
Michael Klemenčič, Joseph 
Drobnič, Mrs. Joseph Drobnič, 
A.nton Stanich, Frank Hočevar, 
^nton Strniša, Miss Antonia 
Zagar, Frank Lipovšek, Mrs. 
Rose Kilter, Frank Struna, Mrs. 
FSelen Klein, Mrs. Mary Baloh, 
Miss Mary Hjudolin, Frank Gor
še, Mrs. Josephine Stular, John 
Sušnik, vodja in pokrovitelj iz
leta, Mrs. John Sušnik, Julius 
Klepec, MrsN Jennie Troha, 
Marko Duilo, Mrs. Kristine Dui- 
'o, Mrs. Johanna Shuster, John 
Bencin, Mrs. Angela Verhov-

Travel. Novodošli želimo 
srečo v novi domovini!

vso

V Armeniji zgubljena po
sadka še ni pozabljena

WASHINGTON, D. C. — Kot 
smo že večkrat poročali, hoče 
naša administracija na vsak na
čin vedeti, kaj so komunisti na
pravili s tistimi 11 možmi posad
ke na našem vojaškem trans
portnem letalu, ki so ga Rusi la
ni sestrelili nad Armenijo. Spra
ševali so o usodi posadke tovari
ša M^kojana, ko je bil tukaj. Po
sebno senator Lausche je silil 
vanj, naj vendar pove, kaj je z 
njimi.

Naša administracija je pozne
je objavila pogovor med ruski
mi piloti, ki so letalo sestrelili; 
komunisti so trdili, da je poroči
lo potvorjeno. Pozneje je sam 
predsednik zahteval od Moskve 
pojasnilo. Sedaj pravijo v Pen
tagonu, da imajo v rokah nove 
dokaze, da je bilo transportno 
letalo res sestreljeno. Dostav
ljeni bodo v Moskvo in tovarišu 
Hruščevu se bo težko še naprej 
izgovarjati ali stvar zavlačevati. 
Ako bo hotel govoriti s predsed
nikom na sestanku na vrhovih, 
bo moral z besedo na dan.

MJNOVEJšE VESTI
WASHINGTON, D. C. — Vod

stvo Federal Reserve Bank Jo 
povišalo obrestno mero od 3 
na 3 in pol odstotka kot korak 
za preprečenje inflacije. Ta 
obrestna mera velja za posoji
la, ki jih daje Federal Re
serve včlanjenim bankam.

CAPE CANAVERAL, Fla. — 
Združenim državam se je po
srečilo poslati mali opici Able 
in Baker 300 milj daleč v ve
solje in ju zdravi in nepoško
dovani vrniti na zemljo. Vče
rajšnji poskus je popolnoma 
uspel.

WASHINGTON, D. C. — Fi
nančni odbor Predstavniškega 
doma je priporočil za narod
no obrambo 39 bilijonov do
larjev, okoli 400 milijonov 
manj kot predsednik Eisen
hower.

Priporočamo vedno in Dov- 
«od veliko pazljivost, to ni do
bro »a mo za d ra c*, ampak

nik, Anton Strniša, August Ya- i orav tako za nat samel



K MEHIŠKA BOHOVINA, MAY 29, 1959

0117 St. Clair Ave. — HEnderson 1-0028 — Cleveland 3, Oble

National and International Circulation
Published dally except Saturdays, Sundays, Holidays and 1st week in July 

Publisher: Victor J. Knaus; Manager and Editor: Mary Debevec

niso pravi čas videli pred seboj nove nevarnosti!
Počastimo jutri spomin padlih, pomolimo na njihovih 

grobeh, pa pri tem sklenimo, da ne bomo stali ob strani, 
ampak bomo zasledovali življenje doma in v svetu, da bomo 
pravi čas spoznali nevarnosti in pomagali, da se jih izogne
mo. Pri tem upajmo, da bo morda le nekoč prišel čas, ko se 
bo svet tudi v sporih narodov in držav odrekel sili in se pod
vrgel pravnemu redu.
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Ob Spominskem dnevu
Te dni je minilo 14 let, od kar so utihnili topovi ob kon

cu velike vojne v Evropi, v avgustu bo minilo 14 let, od kar 
se je to zgodilo na področju Tihega oceana. Kako težko je 
čakal tedaj svet miru, kaj je vse zanj žrtvoval!

Miru ni bilo! V Grčiji in na Kitajskem sta divjali dr
žavljanski vojni. Oborožene armade so si stale nasproti 
sredi Evrope, Tito se je umakni! iz Trsta le pod pritiskom 
ameriško-angleških topov in tankov. Ni še bila končana 
državljanska vojna v Grčiji, ko je Sovjetija z blokado Zah. 
Berlina spravila v nevarnost že tudi mir, boljše premirje, 
drugod po svetu.

Komunisti so sprožili spomladi 1950 vojno na Koreji, 
da preskusijo odporno silo svobodnega sveta. Ko so videli, 
da je še močna, so pristali na premirje, ki dejansko ni ne mir 
ne vojna. V Koreji si še danes stojita nasproti sovražni 
vojski, ki druga drugo pazljivo nadzirata. Nič drugače ni 
v Indokini, kjer je Vietnam razdeljen v južno, svobodno po
lovico 'n v severno, komunistično. Komunistični gverilci 
šc vedno napadajo samotne vasi ob robeh pragozda v Ma
laji. Državljanska vojna se po malem nadaljuje še tudi v 
Indoneziji.

Na Ciper se je po več kot štirih letih vrnil mir, zato pa 
se nadaljuje vojna med domačini in Francozi v Alžiriji. So
vražno razklan je arabski svet z Irakom na eni strani z Egip
tom na drugi. Obe strani sta v smrtnem sovraštvu z Izra
elom. To sovraštvo podpihuje preko milijon arabskih be
guncev iz Palestine, ki životarijo v taboriščih, namesto da bi 
jim arabske države pomagale najti nova stalna bivališče na 
svojih itak redko naseljenih tleh.

Na Kubi je državljanska vojna sicer končana, strelja
nja pa še vedno ni konec. Sedaj streljajo “vojne zločince” 
in “kolaboraterje” z bivšo diktatorsko vlado . . .

Vse to je dejansko še vedno drobiž. Oba svetovna ta
bora, komunistični in zahodni, si stojita do zob oborožena 
nasproti in ena nerodna poteza na tej ali oni strani lahko 
sproži strahotno atomsko vojno, ki utegne uničiti večino ci
viliziranega sveta!

V preteklosti so vojaki radi trdili, da je vojna le nada
ljevanje politike z drugimi sredstvi. V onih dneh in vse do 
moderne dobe, ki je izdelala vse uničujoča orožja, je bilo to 
res in prehod v “politiko z drugimi sredstvi” ni bil vedno 
tako hudo strašan. V onih časih, ko vojna še ni bila totalna, 
vojaški spopadi niso bili za človeštvo in za narode tako 
usodni, kot so danes.

Vojna je bila v preteklosti do neke mere opravičljiva kot 
skrajno sredstvo, kot nož. kot operacija, ki se ji podvržemo, 
da bi rešili življenje. Demokratični krščanski svet se je za
tekal k orožju le v skrajni sili, le tedaj, ko je spoznal, da vsa 
druga sredstva nasilnežev niso mogla pripraviti k pameti, ne 
zaustaviti objestnih osvajalcev.

V bodoče, nas svare poznavalci modernega orožja, da ne 
bo več ne zmagovalcev ne premagancev, ampak samo—mrtvi. 
<n vendar se svet še ni spametoval, vendar -se še ni odločil 
odpovedati vojni kot sredstvu pri urejanju mednarodnih 
sporov! Grožnje z uničenjem lete še vedno sem in tja med 
obema svetovnima taboroma kot strele po k nevihti se pri
pravljajočem nebu.

Ko je sovjetski poslanik Vinogradov vprašal De Gaulla, 
predsednika Francije, kaj bo storil, če zapre Sovjetija doho
de in izhode v Berlin, je ta odgovoril; “Tam sem, tam osta
nem!” Nato je dodal, da ve, da bo Francija v slučaju vojne 
strahotno uničena, pa je zagotovil Vinogradova, da z Rusi
jo ne bo nič drugače!

Vojna, vojna ... V teh dneh nam z njo tako groze, da 
se že nihče več ne meni dosti za to, ker enostavno vednim 
opozorilom in grožnjam ne verjame več! In vendar visi ta 
nevarnost nad nami kot Damoklejev meč . . .

Pri vsem tem, pa še niso zaceljene rane, ki sta jih vse
kali v srca staršev, žena, otrok, bratov in sester druga sveto
vna in korejska vojna.

Jutri bodo vihrale zastavice na grobeh padlih po vsej 
deželi. Godbe bodo igrale vojaške koračnice, govorniki bo
do hvalili junaštvo teh, ki so padli za domovino, za svobodo, 
matere, očetje, žene in otroci pa bodo nosili žalost v svojih 
srcih in se spraševali: “Ali je bilo vse to res potrebno? Je 
bila njihova žrtev nujna? Kaj je doprinesla?”

Če smo odkriti, moramo priznati, da žrtve niso bile nuj
ne. Lahko bi se jih izognili, da nismo dovolili, da se je sve
tovni položaj razvijal v taki smeri, da nasilja ni bilo mogoče 
več drugače zaustaviti kot z vojno. Svobodni svet je tako 
dolgo odlašal vsak odločen korak, da je priložnost zamudil 
in moral nato plačati strahotno ceno.

Kaj je žrtev padlih doprinesla? Rešila nas je nasilja, 
pa vendar ni vzpostavila, ni prinesla svobode onim, ki so jim 
jo nasilniki vzeli! Zopet je treba priznati. Krivda ni pri 
padlih, njihova žrtev ni bila premajhna, krivda je pri onih, 
ki so držali v rokah usodo narodov, pa niso spoznali poti,

NEWBURSKE NOVICE
............................ ........................................ - » « - — » » i

Veste, že dolgo nisem bil v 
taki zadregi za primerne besede, 
kot sem danes. Primerno zahva
lil bi se rad vsem, kateri so mi 
pisali ali pa z besedo voščili k 80- 
ietnici mojega življenja. Tolko 
lepih voščil, toliko zagotovil mo
litve za moje zdravje in druge 
dobrote tega življeja!

* * *

Veste, ko človek postane star, 
postane pa tudi nekako otročji, 
tako, da je težko z njim izhajati. 
Zato sem že večkrat v misel vzel, 
če morda ne bi bilo dobro za fa
ro sv. Lovrenca, da bi prišel dru
gi na moje mesto. Ljudje mi na
ravnost v obraz še niso rekli, pa, 
ker eem že pol večnosti tukaj, 
sem si sam lahko predstavljal, 
da si morda želijo spremembe in 
tako zboljšanja verskih in soci- 
jalnih razmer. Pa moram pri
znati, da so naši Šentlovrenčani 
še kar dosti potrpežljivi z menoj. 
Zato, hvala iskrena, jim! Bog 
naj jim povrne njih prijaznost in 
dobrotljivost. Povrne naj Bog 
tudi za vse tiste številne podobi
ce Lincolna in Washingtona in 
takih stvari.. Pred vsem pa, 
dragi farani, iskrena zahvala za 
številne molitve in prošnje za 
zdravje in božji blagoslov. Ce je 
tako volja božja, naj mi bodo 
vica prikrajšena radi številnih 
molitvenih prošenj faranov, pri
jateljev in sorodnikov. Zlasti 
naj bo izražena zahvala neča
koma Father Edwin Omanu in 
Father Matiju Blervkush, ki sta 
prišla od tako daleč. Prvi od 
sv. Stefana v Minnesoti, drugi iz 
mesta Denverja, v Colorado, da 
sta mogla biti prisotna pri tej 
slavnosti. Izkreno zahvalo mo
ram izreči vsem, ki so na kakšen 
način pripomogli k večji sloves
nosti tega dneva. Saj veste, da 
mi ni mogoče omeniti vseh z ime
nom, le Bog ve za vse. Bog bo 
povrnil vsem, zlasti pa prevzvi- 
šenemu za pridigo in kaplanom, 
Father Slapšaku m Father Ba
ragi. Ta zadnja dva bi prav za 
prav. moral okregati. Pa ni 
vredno, ker se me itak nič ne bo
jita. Za to rajši rečem, Bog po
vrni!

* * *
Gotovo ste opazili tiste pre

krasne oltarne prte na vseh ol
tarjih. To umetno delo je na
pravila Mrs. Mike Hrovat z Ma
ple Heights. Za štiri oltarje 
enako. Vse to je bilo doma na
rejeno, spleteno, še nit je sama 
izbrala. Hvala stoterokrat za ta
ko veliko in umetno delo. Thanks 
a million, Mrs. Hrovat.

S *
Kadar bolezen pride v hišo, ne 

trpi le bolni član družine. Vsa 
družina trpi radi sočutja z bol
nim. Tako je bilo več mesecev 
pri družini Frank Zore. Mati, 
oziroma soproga, je bila napade
na po hudi bolezni. Vsi so tr
peli. šele smrt je naredila ko
nec tem rpukam, ko je presta
vila trpečo mater s tega sveta v 
večnost. Naj ji bo všteto pri 
Bogu. R. I. P.

V * •

V nedeljo je praznik Jezuso
vega bivanja med nami. Je pra
znik Presvetega Rešnjega Tele
sa. Ako bo vreme dopustilo, v 
nedeljo bo lepo vreme seveda, 
bomo imeli procesijo zunaj cer
kve. K tej procesji vabimo vse 
farane, sedajne in prejšnje, ka
teri so so se preselili. Pa še več: 
Vabimo vse, kateri bi radi javno 
pokazali svojo trdno vero v Je
zusovo resnično navzočnost v 
presveti Evharistiji. Vsi ste 
vabljeni, da se pridružite. Vsi v 
jrrocesijo. Začetek procesije je 
na 81. cesti pred cerkvijo, točno 
cb 11:45. Pokažimo, da cenimo 
Jezusovo navzočnost med nami 
ter da hočemo naj ve cel svet,

da ga ljubimo. V nedeljo vsi v 
procesijo. *

* • •
Iskrena zahvala naj bo tukaj 

izražena Mrs. Henry Dardy, ki 
je tri albe (alba je dolga bela 
obleka), ki jo duhovnik rabi pri 
sv. maši) prenovila s tem, da je 
spletla nove špice. God Bless 
you, Mrs. Dardy.

• * *

Ne vem imena vseh, ki bodo 
letos graduirali na high school. 
Vsem pa želimo prijetnih počit
nic, potem pa vstop v college, v 
katoliški college, kjer se štu
dent izobražuje v popolnem smi
sli, ne le kot treniramo kako ži
val. Človek je iz duše in telesa 
in oboje mora biti izobraženo. 
Naj ve mladina, da nismo živali, 
ki enkrat poginijo — Konec!

* * *

Frjanov Anžek je rekel undan: 
“Najsrečnejši človek na svetu 
je tisti moški, ki ima ljubečo že
no, kupico otrok in je brez dol
ga.” Pa je res to.

* * *

Preteklp nedeljo se je naš cer
kveni kor postavil. Peli so s ta
kim navdušenjem, da so se tre
sle klopi v cerkvi. Hvala za trud 
in uspeh.

* • •

Ali ste že slišali o tistih dveh 
zelo modrih prijateljih — eden 
je bil Jud eden katoličan? Po
slušajte: Ker sta bila prijatelja, 
sta sklenila, da bosta skupaj obe
dovala. Kaj naj si nabavita za 
obed? Katoličan je dejal, svinj
sko pleče bova jedla. “Dobro” 
jo dejal Jud. “Toda jedla ga bo
va prihodnji petek.” Tako se je 
vse podrlo. Obeda ni bilo.

* * *
“No Janez. Sem slišal, da si 

se poročil in si dobil zelo varčno 
ženo.” '* f

“Je res, da sem se oženil. Zena 
je zelo varčna. Največkrat sva 
brez vsega, kar jaz potrebujem.”

* * *

Razprtija je nastala pri mla
dem paru, ker je ženin odrekel 
in ni hotel nesti neveste čez 
prag v njuni novi dom. Ko ga 
je sodnik hotel pokarati in mu je 
ukazal naj jo nese, je mladi mož 
pokazal na svojo nevesto, ki je 
tehtala nekaj nad 500 funtov. 
Bil je oproščen!

* * *
Vsem tistim pisateljem, ki so 

pretekli teden toliko napisali o 
gotovem “Monsignoru,” sicer 
hvala. Vem, da ste imeli dober 
namen pri tem. Res sem vam 
hvaležen za vaš trud. Ne boste 
mi pa zamerili, če rečem, da se 
je nabralo preveč pavovega per
ja, katero me le tlači k tlom. 
“Ne kar mora, kar more, je člo
vek storiti dolžan.” Za vse, tu
di za pavovo perje, Bogu hvala!

--------o--------
Samo za dež.

Trgovec: “Kakšen dežnik že
lite, gospod? Kaj boljšega?”

Kupec: “Ne, samo za dež.”
n , •--O---------

Sklep šmarnic v Lemonlu
Lemont, 111. — V nedeljo, 31. 

maja, bo pri Mariji Pomagaj v 
Lemontu ob 2. uri popoldne slo
vesni sklep šmarnične ali maj
niške pobožnosti. Zadnjega maja 
obhajamo zdaj novi praznik Ma
rije Kraljice vesoljstva in letos 
je zadnji maj na nedeljo.

Okoličani, ki pridete tako ra
di vsako nedeljo v Lemont po 
sveži zrak, pridite malo prej, da 
boste ob 2. uri gotovo že pri Ma
nji. Za sklep Šmarnic bodo ne
izogibne pete litanije Matere 
božje.

Na svidenje pri Mariji Poma
gaj! šmarničar.

Večerja in zabava
Cleveland, O. — Vstopnice za 

večerjo, ki jo priredi - vodstvo 
gospodinjskih tečajev v Barago
vem domu z udeleženkami 1. in 
2. tečaja v novi dvorani sv. Vida 
v soboto, 30. maja, ob 7:30 zve
čer so — razprodane.

Vsem onim, ki jim z vstopni
cami za večerjo ne moremo po
streči, svetujemo, da se udeleže 
vsaj plesa, ki se prične takoj po 
večerji, nekako okoli devetih. 
Igral bo Tonklijev orkester.

imcov t>ow
NAHOD DHUŽINA

Cleveland, O. — “Kam si se 
namenil v nedeljo?” vpraša Ja
nez prijatelja Franceta.

“Malo iz mesta, če bo tako 
vroče, kot je danes!”

“Tega pa ne, France! Ali ne 
veš, kaj bo v Baragovem domu?”

“O ja, sem bral, vendar se ni
sem preveč zamislil v to, ker te 
kuha soparica, da se kar cedi iz 
tebe, pa sem samo na to mislil, 
da se zunaj mesta nekoliko ohla
dim!”

“Oprosti France, da ti kar na
ravnost povem: malo preveč skr
biš za svojo kožo.. Ko bi vsi Slo
venci mislili le na telesne dobri
ne, kmalu ne boš znal drugega 
gpvoriti kakor: Ali delaš? Koli
ko ur na teden? Koliko imaš od 
ure? Ali Luka že dela? — Kaj
ne si že pozabil, kako smo dela
li doma? Čez teden trdo delo, v 
soboto zvečer pa v Prosvetni 
dom, v telovadnice, nato pa smo 
jo “zažingali” po vasi, da so se 
okna odpirala. Ob nedeljah na 
seje hranilnice, na občinske se
je, pa požarne brambe, pa zopet 
v Prosvetni dom. Pa smo bili 
duševno in telesno zdravi in Ži
dane volje. Veš, France, niti ene
ga prosvetnega večera v Bara
govem domu nisem zamudil, v 
nedeljo ob štirih popoldne pa bo 
zaključni prosvetni večer, tega 
pa ne izpustim, ko bi “ošpičene 
prekle” padale!”

“Oprosti Janez, da ti odkrito 
povem tole: V sredo je AD pri
nesla dnevni red: Poročilo odbo
ra, deklamacije naših “(a ma
lih,” pa da bo Kori nekaj govo
ril — tega pa rad poslušam, ta
ko po domače pove, pa katero 
zasoli — ni film. Vendar se ni
sem mogel prav odločiti, čeprav 
me je vest ščipala. Včeraj sem 
slišal, da bodo tudi Slavčki žvr- 
goleli. Ali je res?”

“Res, res, France!”
“Janez, potem pa na svidenje 

točno ob štirih pred Baragovim 
domom!”

Na svidenje!
Prosvetni odsek BD. 

---------o------ —
Zlet in romanje

Cleveland, O. — Pred kratkim 
je bilo v AD objavljeno, da pri
rejajo “OZARE” zlet in romanje 
v Auriesville, N. Y., v soboto in 
nedeljo 25. in 26. julija. Za 
zlet oziroma romanje vlada ve
liko zanimanje. Vožnja z bu- 
som, prenočišče v motelu in dva
kratna hrana (prvi dan zvečer 
večerja, drugi dan pred povrat
kom kosilo) stane $26.

Slovenski romarji bodo v so
boto zvečer imeli v Auriesville 
skozi park na kraju mučeništva 
prvih ameriških svetnikov pro
cesijo z lučkami (v slučaju sla
bega vremena procesija v koli- 
zeju, t. j. ogromna cerkev z '72 
vrati).

Bus pobere v soboto zjutraj ob 
5 zletnike in romarje pri cerkvi 
sv. Vida in pol ure pozneje tiste 
iz okolice Collinwooda (pri cer
kvi). Zgodnji odhod omogoči 
postanek za odmor v državnem 
parku Letchworth (kanjon reke 
Genesee).

Organiziral se bo samo en bus 
z 41 zletnikb Kdor se na vsak 
način hoče poslužiti te izredne 
prilike Za nenavadno lepo roma
nje in poučen zlet, naj se čim- 
preje javi in plača vsaj del pot- 
r.ine. Rred odhodom plačate 
estanek.

Prijave sprejema g. Rudi 
Knez, tel. Li 1-4256.

Rev. J. Godina.

Ameriška kuhinja v Moskvi
Za ta namen ni bila potrebna 

nobena vojna napoved, ampak 
sklep dveh naših velikih družb, 
General Foods in General Mills 
Inc. ,da porabita našo letošnjo 
razstavo v moskovskem parku 
Sokolniki in postavita tam tipi
čno ameriško kuhinjo, ki bo v 
obratu ves čas razstave.

Družbi bosta poslali v Moskvo 
15,000 funtov razne ameriške 
hrane v konservah. Poleg tega 
bosta poslali tja tudi vsaka svo
jo gospodinjo, Mrs. Sampson in 
Mrs. Duehring. Obe gospodinji 
čaka veliko dela, kajti kuhinja 
bo v obratu ves dan, dvakrat na 
dan bodo delo v njej prenašali 
po televiziji in na petih radijskih 
oddajah. Da ne omagata, bosta 
imeli na razpolago pet moskov
skih, recimo, gospodinjskih po
močnic, veščih angleščine. Po
leg tega bosta pri kuhinji stal
no dva tolmača, moški in ženska.

Mrs. Sampson in Mrs. Dueh
ring se že pridno vežbata v svo
jem poslu. V mestu St. Joseph, 
Missouri, so jima postavili “na
šo običajno” kuhinjo z vsem pri
borom; da se ne bosta lovili po 
kuhinji, ko prideta v Moskvo, 
bodo kuhinjo demontirali in jo 
poslali z njima vred v Moskvo, 
kjer jo bodo na novo postavili v 
istem obsegu. Vežbanje bosta 
lahko nadaljevali tudi v Moskvi, 
kajti kuhinja mora biti poštav- 
Ijena v Moskvi najmanj 14 dni 
pred pričetkom razstave. Teh 
par tednov bosta tudi porabili, da 
navadita ruske pomočnice na 
razne tajnosti kapitalističnega 
kuhanja.

Računajo, da bo kuhinja naj
večja privlačnost razstave, kajti 
moskovske gospodinje bodo lah
ko na lastne oči videle, kako ku
hajo njihove ameriške “sotrpin
ke.” Kar se bo nakuhalo, ne bo 
razdeljeno med obiskovalce. O- 
dromalo bo v moderne hladilni
ke, kjer bo čakalo kot prehrana 
za naše osobje na razstavi in kot 
privlačnost na večerjah, kamor 
bo uprava naše razstave morala 
povabiti tovariše in tovarišice iz 
boljših krogov, da ne bo zamere 
ne na levo ne na desno.

To bo navadna tipična kuhinja 
male ameriške družine. Ne bo 
pa sama. Obe družbi bosta po
leg nje postavili še tip bodoče 
“elektronske” kuhinje, ki bi bila 
tudi za nas prava senzacija, če bi 
jo razkazovali po naših mestih. 
Tam bo vse delo gospodinje ob
stojalo v pritiskanju na gumbe, 
ročnega dela ne bo nobenega, 
vse bo šlo avtomatično, razen 
družinskih članov ali gostov, ko 
bodo jedli. Ta kuhinja ne bo v 
obratu.

Zdi se, da bo v Moskvi nekaj 
manjkalo: obe naši gospodinji bi 
morali vzeti s seboj zakonske 
može, da bi ruske delovne mno
žice obeh spolov videle, kakšno 
vlogo igra v ameriški kuhinji 
hišni gospodar in družinski oče. 
To bi bilo za uboge ruske gospo
dinje pravo revolucionarno od
kritje. Kako bi ruski možje re
agirali na tako razodetje, je tež
ko reči. Morda bi se odločili za 
piketiranje razstave, toda ne ve
do, kaj to pomeni. Na prihod
njo razstavo kuharske umetnosti 
je treba vsekakor med osobje 
vključiti tudi zakonske može in 
strokovnjake — za piketiranje!

Da bodo take razstave še dol
ga leta privlačne za moskovske 
gospodinje, je poskrbel tovariš 
Hruščev, obljubil je^ namreč de
lovnemu ljudstvu, da bo tako 
kuhinjo lahko dobilo šele “en
krat po letu 1975.”

*

ČE HOČEMO, 
da bomo dolgo ohranile či
sto polt in mladost, mora
mo paziti;
* da jemo počasi, da hrano do

bro prežvečimo in da hrana ni 
prevroča:

* da uživamo čim bolj mešano 
hrano, ki je sveže pripravljena, 
ne konzervirana in da nikoli ne 
preobtežimo želodca; ne najejmo 
se do sitega;

* da ne uživamo preslane hra
ne; vse mlečne jedi in jajca lah
ke jemo brez soli;

* da poskrbimo za redno pre
bavo.

* Krompirja ne smemo pušča
ti olupljenega čez noč v vodi.

DR. VAL. MERŠOL:
Duh iz ust

Marsikomu diši iz ust.
Navadno smatramo to za ne

kaj vsakdanjega in se radi tega 
ne razburjamo. Kvečjemu naff> 
mnogokrat duh iz ust samo P°; 
ve, kaj je naš bližnji tisti al> 
prejšnji dan jedel (česen, čebu
la etc) ali pil (razne alkoholnSi 
pa brezalkoholne “mehke” pija' 
če), katere vrste cigare ali ciga
rete kadi, s kakšno ustno vod° 
ali s katerim dišečim zobnim či
stilom si čisti zobe itd.

Tudi spahovanje ali “riganje’ 
je v Ameriki še bolj kot v sta' 
rem kraju skoro običajno, ker se 
uživa mnogo tekočin z ogljikove 
kislino, ki se kot ogljikov kisik 
ali v plinski obliki vrača iz že
lodca skozi usta v naše okolje-

Toda pri nekaterih ljudeh di
ši iz ust več ali manj stalno h1 
tlosti mfcno, da njihovi sosedje 
kmalu začno vihati nosove. 

Neprijetnega duha ali vonja h
ust in nosa se “dišeča” oseba več
krat sploh ne zaveda, tako, 
jo zelo neprijetno preseneti, 
in kadar to izve od svojih bliž
njih doma, pri delu ali pri kak
šni skupni večerji.

Vzrokov za neprijeten duh iz 
ust je veliko.

Največkrat so vzrok nagnl1
zobje ali razpadajoče se zobne 
korenine, včasih tudi stari ostan; 
ki hrane pod zobnimi mostick 
ali pod protezami. Tu v spl°®“ 
nem pomaga redno čiščenje ust 
zlasti zob, po zaužitju hrane vsal 
z vodo in zobno ščetko, od caSa 
do časa pa je treba uporablja1 
fudi kakšno zobno čistUo. Ak0 
duh iz ust z nego zobovja ne iz£ 
ne, je treba iti z zobnemu zdrav 
niku, zlasti, ako vemo, da ima1110 
v ustih kakšen razpadajoč iu 
lan zob.

Tudi mandlji, ki so polni 1113
lih vdolbin, v katerih se razkl3"ll-, . ---- -- ~ —

jajo ostanki hrane in kjer je P°
no mikrobov, so večkrat vzr
ca nastopi neprijeten duh iz US1'

du°Ako redno grgranje z nava 
vodo s posebno ustno čistilu0 te 
kočino ne odpravi v doglednel11 
času te zadeve, je potreben ste0 
koven pregled in pomoč. •

Razne kronične pljučne b0^ 
zni tudi vodijo k neprijetnega 
duhu v izdihanem zraku.

Stalno spahovanje (riganje) ! 
želodca po vsaki jedi ali tudi bte^ 
nje je navadno znak bolezni že^ 
lodca ali dvanajstnika, pri ka^ 
ri je riganje kislo in včasih zau 
darja po gnilih jajcih.

Pri nekaterih ljudeh je spaZ
vanje znak nervoze ali pa ^ 
samo razvada. ^

Da razne bolezenske motnjc 
nosu in v raznih votlih kost,e_ 
ali sinusih glave lahko- p°vzr.jl 
čijo neprijeten duh iz nosa 
ust, je splošno znano.

Pri sladkorno bolnih se 030 
gokrat čuti duh po acetonu, z 
šti če so lačni. t, a

Pri takih in podobnih težav‘^ 
in nadlogah je potreben zdrav J 
ški pregled.

I
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V Ženevi imamo dejansko 
več vrst konferenc

dnevno časopisje je polno po- leženci teh sestankov nameno- 
*°čil iz Ženeve, kjer že tretji te-Jma, da niso ničesar dosegli. To 

zborujejo zunanji ministri je razumljivo; tudi v slučaju, da 
klerike, Anglije, Francije in so se o kaki stvari dogovorili, 

;Us*je. ičlovek bi mislil, da se- morajo take dogovore najpreje 
cii° skupaj samo na eni konfe-' blagosloviti njihove vlade, po- 
renci, za eno mizo, v eni dvora- tem šele lahko javnost zve o njih.

Pa temu ni tako. Tam so Vseeno prevladuje v Ženevi u- 
eJansko kar tri različne konfe- panje, da se bo samo na teh se- 

rence, ki so povezane med seboj, Stankih dosegel kak sporazum, 
Povrhu pa še ena, ki nima di- ako se sploh bo. 

jdne zvaze g prvimi tremi. | Tretja konferenca se vrši v 
avna je konferenca zunanjih prjzidku ameriškega konzulata 

V |e v Ženevi. Tam se sestajajo zu-
Se ..^rence 30 iavne> udeležujejo nanjj ministri sami na prave po- 
Val ■ rn'n^sPI’i s svojimi sveto- siovne razgovore. Zaenkrat sa- 

P°Peg njih sedita, vsaka na mo otipavalo drug, drugega in

FRANC JAKLIČ:

Od hiše do hiše
LJUDSKA POVEST

puieg njin seaua, vsaKa na mo otipavajo drug, drugega 
jem mestu, delegaciji Zapad- g0V0rij0 samo 0 tem, česa ne bi 

zhodne Nemčiji kot opa- ni0gij p0d nobenim pogojem 
kboo-i’-S^rfV^C°’Se. odobriti. Tam je na primer Gro.
z°valki
ta ^a<^ar 50 vSi udeleženci mjk0 zvedel, da Eisenhower res 
lie ° ^a.^on^erenci se ne bo šel na noben sestanek na
stil človek mi- vrhovnih, ako bi Hruščev hotel
kar ^ P0S^e<^' ^a se<^aj izvajati kak pritisk na katerem-
klam'namen^0 0^r0^0 m*zo ^e" koli področju. Tam je tudi zve- 
je p lra^° zunanjz ministri svo- zapadn] svet ne bo spre
den V°re’ S° V ^avnern name'grenil svojega stališča, da o uso- 
^ru 1 ,fa ProPaSan^°- Skušajo iCjj Berlina in Nemčije morajo 
Sef, ,1:u2emu dokazati, v eem ' ^j0jatj vse veiesile; Ame- 
(jcj. 0^'’ skušaj° pa seveda tudi rjka) Anglija, Francija in Rusi- 

' azati, da imajo samo oni prav.1 ja v skupnih sklepih in skupnih 
0];j. 6 ■‘’lavadno govorjenje skozi akcijah, in ne morda vsaka vele- 

0< da jih sliši. - j.,* oi.oi tisti svet, ki
^Jrda še verjame, da so te de- 
^.aKiacije prava pogajanja. Mi- 

ri te vere nimajo, si pa ne 
jjj rej° pomagati, kajti so odvis- 

°d ruskega zunanjega mini- 
a Gromika, ki ima nalogo, da 

v,sm° deklamira in da se izogiba 
a erma pogajanju.
'er so vsi že davno pričako- 

da se na tej konferenci ne 
r°dilo nič kaj pametnega, so 
Preje napravili načrt za za-

Vali
ko

konference “v vilah.” So 
Seslanki zunanjih ministrov 

^ezarii z večerjami in kosili, to- 
3 a njih ni nobenega časnikar- 
e' Sestanki “v vilah” so prav 

(jrJ?rav zamišljeni kot privatne 
v. zabne prireditve, kjer naj 

ob vodki, vinu, pivu in 
tudi mineralni vodi sku-

>tri
Sdak
i JU Ustvariti dobre osebne eti-

najti priliko, da drug dru- 
u Povedo, kaj bi najrajše do-^‘Sli •’ ln da se posvetujejo, kako 

ParSe kaj pametnega doseže, 
tj takih sestankov je že bilo,
z>ilfa n*so ^a^ ae ne-

Ysaj tako trdijo tisti,
Ni pa treba, da 

Morda trdijo ude-

SPOMIN
OfiLSTMICE SMRTI 

^ljeneca SOPROGA,
A TER STAREGA OČETA

Mn Krajnc
*a vedno v Bogu zaspal 
t‘t,e 23. maja 1957

bvp , .
da f etl je že minilo,
Kako -Ve^ i16*! nami ni,
»cika'6. Prazno to življenje 

81 nas zapustil Ti.

l zdai P°č'va*duja ni zemlji mirno spi,
5e Dr;PaDZcla* ra) uživa,“°8u veseli.

Uniči 1? ^ruta, smrt je strašna, 
Pstanp ’ razdere vezi.
In len na,n bolest v srcih 

p spomin minulih dni.

0ii žaluj0či:

Krajnc, soproga
S’ CAROLINE in LOUISE,

ČEtip , hčere
VNUKI, VNUKINJE'

,er PRAVNUKI

:land. Ohio, 29. maja 1959.

sila kar na svojo roko. Na tej 
konferenci se bo odločilo, ali se 
bodo zunanji ministri res spora
zumeli ali ne. Glavna konferen
ca v palači ZN je torej samo fa
sada. Ako bo tam kdo od mini
strov zarohnel, bo to samo do
kaz, da se v prizidku ameriške
ga konzulata niso mogli sporazu
meti o ničemur.

Povrhu imamo trenutno v Že
nevi še četrto konferenco, misli
mo namreč tisto, ki se na njej 
Zapad in Vzhod pogovarjata, ka
ko bi dosegla sporazum o^ omeji
tvi in kontroli preskušanja atom
skega orožja. Pravzaprav ta 
konferenca nima nobene formal
ne zveze z ostalimi, je pa vendar 
z njimi povezana v političnem 
pogledu. Delegacije na tej kon
ferenci imajo sicer svoje lastne 
voditelje, toda ti so podrejeni or
gani zunanjih ministrstev. Zu
nanji ministri so torej stvarno, 
ako že ne formalno, njihovi po
glavarji. Zunanji ministri so 
začetkom res mislili, da se lahko 
vtikajo v delo te konference, to
da zdi se, da so to misel zaen
krat opustili, da ne bi dali Gro- 
miku novo priliko, da ribari v 
kalnem. Radi tega ta konferen
ca ni izgubila svojega pomena, 
lahko se zgodi, da bo postala še 
bolj važna kot konferenca zuna
njih ministrov samih.

i>--------

Nova maša Ludvika Kuž
nika pred 25 leti

Cleveland, O. — Farani sv 
Lovrenca smo bili veseli, ko je 
bil sin slovenskih staršev Mr. in 
Mrs. Frank Kužnik posvečen 
duhovnika 26. maja 1934, in je 
naslednji dan v cerkvi sv. Lov 
renea zapel slovesno “Gloria.” 
V spomin na to bo v cerkvi da
nes ob enajstih slovesna sv. ma
ša, h kateri ste vsi vabljeni.

Po slovesni sv. maši bo pro
cesija z Najsvetejšim.

Veselje se rado spremeni v 
žalost in Rev. Ludvik Kužnik je 
komaj tri leta po svoji novi ma
ši vzel za vedno slavo. Ko se je 
9. avgusta 1937 v počitnicah po
dal v vodo hladit, ga je doletela 
smrt. To je bil težak udarec za 
starše, brate in sestre, pa tudi za 
vse Slovence.

Človeku ni dano, da bi videl 
pota, ki jih je določila božja pre
vidnost. Kot kristjani se ukla- 
r jamo božji volji, jo udano spre
jemamo. Ko danes mislimo na 
25-letnico mašništva pokojnika, 
se zavedamo, da je bil Stvarnik, 
ki je odmeril njegovo pot! Naj 
pok. L. Kužniku sveti večna luč 
in naj uživa zasluženo plačilo v 
večnem miru!

Jakob Resnik.

“Tako je! Sedaj pa ne ve
do, ali bi šli po gospoda ali po 
padarja.”

“Mari naj gredo po Gornika 
— pa bo precej ozdravela!”

“Ti si neumen!”
“Mar si ti, pa Lazar, pa vsi 

taki!”
“Se ti pozna ,da si iz Kozje

ga repa.”
“Kaj so tam kaj slabši ljudje, 

cakor ste tukaj na sredi, kali?” 
“Nič prida niste!”
“Ti oklešček ti, babji — Mol

či, pa rajši premisli, kdo je slab
ši. Ali ni Gornik več vreden, 
cakor vsi drugi fantje v vasi?” 

“I-jov!”
“Zakaj se je pa Lazarjeva 

ravno za njim pehala?”
“Tako se je!”
“Misliš, da mu ni pomigala, 

naj jo pride snubit?”
“Tak mu je! — Beri, beži! — 

Sanjalo staro!”
“Sanjalo? Včasih mi pa nisi 

tako rekla . . .”
“M . . .m . . .m! Dedec!”
“Ti, Urša, saj si menda že 

pametna! Zakaj bi pai Lazar ne 
dal Gorniku hčer?”

“Saj ni neumen! Pa sram 
ga je menda tudi! Kaj bodo pa 
ljudje rekli?”

“Kaj pa sedaj pravijo? Ali je 
to lepo? . . . Lazar je bahač. In 
ako bi bila dekle taka, kakor 
je stari, bi jaz Gorniku svetoval, 
naj jo pusti. Tako pa ne. —Naj 
se vzameta!”

“Kaj ti kaj moreš, reva?” 
“Jaz? Boš videla!”
Barbič jezen vstane pa se od

pravi, ker je 'bil na jed čsto po
zabil. Urša se pa tudi ni hotela 
več spomniti obljube . . . Bar
biča je bilo zelo to razburilo, 
kar mu je bila Urša povedala. 
Gornika je imel rad, Lazarju 
pa je bil gorak in ga je veselilo, 
kljubovati mu — Krenil je v 
Kozji rep.

“Pa jo pusti, Anton!” je pri
govarjala Gornica sinu. “, kaj 
se pa siliš tja, kjer te ne ma,- 
rajo? Pameten bodi!”

Anton se ni dal pregovoriti. 
Vse je vrelo po njem, in misel 
za mislijo Se mu je porajala, 
ljubezen in srd sta ga razbur
jala. Ej kako bi ga! . . . Hvalil 
je pa Boga, da mu je dal mir
nost. Ko je Lazar zbesnel in 
se je vrgel nanj, takrat je An
tonu zavrela kri in ga silila k 
uporu toda obenem mu je tudi 
šinild v glavo misel, da je na
sprotnik — Ančkin oče.

“Ali te bo potemi še ljubila, 
ako prizadeneš očetu kaj hude
ga”

Kri se mu je umirila in ka
kor neobčutljiva stvar se je 
pustil sukati Lazarju, ki ga je 
potem igraje spehal vun.

O, saj bi ga ne bil! Ali če je

pa Lazar Ančkin oče . . .
Premišljal je, kaj bi storil, a 

za materin svet ni maral.’

Barbič se je prismejal h Gor
niku. Po pozdravu je sedel ka
kor domačin in je gledal sedaj 
njo, sedaj nAtona, ki sta bila 
dba v zadregi.

“No, si opravil?” je vprašal 
Barbič čez nekaj časa s takim 
glasom, da se je poznalo, da ve 
vso stvar.

Zato mu ni nihče odgovo
ril.

“Ali ti nisem pravil, hehehe?
. . Fant, sedaj pa imaš!” 
“Ničesar nimam!” je vzkipel 

Anton.
“Saj vem, da ne, hehehe . • . 

Pa tudi nič imel ne boš, če ti 
je Lazarjeva Ančka vse.”

“Bom videl!” se je zagrozil 
Anton.

“Jaz ga tudi prosim, naj si jo 
izbije iz glave. Pa je samoglav,” 
je rekla mati.

“Pa take hruške klati, katerih 
ne dosečte, hehehe . . .”

Anton ga je jezno pogledal in 
se zatogotil

“Starec, ali sem te klical in 
iskal tvoje pomoči!”

“Nič se ne jezi, pa ostaniva 
še prijatelja! Nisem prišel dra
žit te. I, kako je pa vendar bi
lo?”

Nesrečniku je dobro, ako si 
more olajšati srce. Tudi Anton 
si ga je.

“Kaj boš pa sedaj naredil?” 
ga je vprašal Barbič, ko je iz
vedel, kako je bilo.

Anton tega sam ni vedel,
samo to je trdil: “Moja bo, pa
moja bo, pa nobenega drugega 

»
“Da bi ti jo izlepa , dal, ne 

smeš upati; ti Lazarja premalo 
poznaš.”

“Jaz mu tudi tako pravim, pa 
me ne uboga in mi ne verja

me,” je pritrjevala mati vsa 
solzna.

Anton je bil hud, ker ni ve
del, kako bi se izmotal; mati in | 
Barbič mu nista nič takega sve- ^ 
tovala, kar bi se zdelo njemu 
pametno. Grozil se je Lazarju, 
ako mu ne bo dal hčere izlepa. j 
Mati je tarnala:

“Moj Bog, še v nesrečo nas 
spravi zaradi te ženske!”

Barbič pa je dejal čez nekaj 
časa skrivnostno:

“Jaz pa vem, kako bi jo La
zarju vpihal in punco dobil—” , 

Gornica ga je sumljivo pogle
dala, toda Anton se ga, je o- 
klenil, kakor se oklene utoplje
nec bilke.

(Dalje prihodnjič)

Ženske dobijo delo
Kuharska pomočnica

Išče se izkušena kuharska po
močnica za delo od 2 pop. do H 
zv- Mora razumeti angleško.

SORN’S RESTAURANT 
6036 St. Clair A ve. (x)

Oglašajte v “Amer. l>omnvmir

M ALi OGLAS!
Stanovanje oddajo

Tri neopremljene sobe s ko
palnico oddajo na E. 71 St. blizu 
St. Clair Ave., zgoraj. Kličite 
EN 1-0989. (10C)

HELP WANTED MALE

Bullard and Turret 
Lathe Operator

West Side man with 3 or more 
years’ experience, do own set 
up; 2nd shift.

Phone for information

Fawick Airflex
9919 Clinton Rd. AT 1-2211

(106)

Naprodaj
Blizu sv. Vida, 6 sob zdolaj, 4 

zgoraj, furnez, garaža, $11,500. 
Lastnik živi izven mesta.

Globokar Realty
986 E. 74 St. HE 1-6607

(106)

Naprodaj
Pohištvo za jedilno sob (set) 

kot novo in samica postelja. 
Vpraša se na 1117 E. 61 St.

—(106)

GRILL HELP
Experienced in fast, short-order 

work
Apply in person 4 p. m.

KENNY KING’S
5836 MAYFIELD

_____________________________________________(111)

Knitter Mechanic

Excellent opportunity for steady 
employment; pleasant working 
conditions circular machine ex- 

i perence; hourly rate, company 
benefits.

The Lion
Knitting Mills Co.

3256 W. 25 St.
(Ill)

Grill Men
Peter Pan Snack Shop

Night shift aqd day shift open. 
Attractive stirrbundings. 

Progressive pay rate.
Apply

23910 Lake Shore Blvd. 
or

6873 Pearl Road
No phone calls please 

Interviews from 2 to 5 p. in.
(108)

Veterani — nič naplačila
Če potrebujete velik dom, to 

je tisti: pet velike spalnice, klet, 
garaža za 2 kare. V zelo do
brem stanju. V fari'Marije Vne- 
bovzete. $88.00 na mesec vklju
čuje vse.

Zidan Duplex
Zelo lepa. dvo-družinski hiša. 

Sprejemna soba, jedilna soba, 
kuhinja, dve spalnici, kopalnica, 
klet, 414 garaža, vsako stanova
nje. Idealna okolica in dobra 
cena.

Dvo-družinska
Hiša v perfektnem stanju, 

sprejemna soba, velika kuhinja, 
dve spalnici, sončna soba, vsa
ko stanovanje. Polna klet. V o- 
kolici Graphite Bronze. Samo 
$17,500.

Pena Inc. Realtors
620 E. 222 SL AN 1-2300

(Nasproti mestne hiše)
(106)

HELP WANTED — FEMALE

CASHIER
EXPERIENCED
GRILL HELP

Experienced in fast, short-order 
work).

SANDWICH WRAPPER
Tray dressing and preparation of tray 

for curb service.
Apply in person, 3:30 p.m.

WE WELCOME YOUR SAVINGS

KENNY KING’S
5836 MAYFIELD

(111)

Clerk - Typist
for quality control work in lab. 
Must be able to type 55 words 
per minute. Will train for lab 
work. Contact Mr. Wendt.
4600 E. 71 St. VU 3-8200

(112)

Tatra čaj mu je 
največ pomagal
Gospod Joseph Osina iz 
New Yorka, N. Y., piše:

“Dragi gospodje! Skoraj neverjet
no je, kako mi je vaš Tatra zeliščni 
čaj št. 1 pomagal. Dolgo časa sem 
trpel zaradi neredne prebave in sem 
bil zelo bolan; vse me je bolelo in 
nisem več vedel, kaj naj napravim. 
Težko sem hodil in komaj sem se 
zravnal. Poskušal sem vse mogoče, 
a brez uspeha in mislil sem, da je pri
šel konec, čisto slu'ajno sem opazil 
vaš oglas in naročil Tat». zelis’ni 
čaj št. 1 in Renex čaj št. 5. Vaš čaj 
št.l je napravil pri meni čudeže, o'i 
stil je črevesje in prebavila; ga še 
vedno uporabljam, kadar je potreba. 
Prav tako sem vsak dan užival vaš 
okusni Renex čaj št. 5. Pokazal sem 
ga mojemu zdravn:ku in tudi on mi 
je rekel: “To je zelo dober čaj in ne 
more vam škodovati.” Sedaj sem, 
hvala Bogu, zdrav kot dren in pre- 
nr-'an s>>m. da so mi vaš' čaji poma
gali. Najlepša hvala. Z najlepšimi 
željami, Joseph Osina.”

AM TOPITE ZARADI ZAPRTJA ki po- 
vzroča s’abosti želodca, pline, utrujenost, 
nervoznost, glavobol? Če so te neprijet
nosti vzrok zaprtja, j h olajšate ali od
stranite, de temeljito očistite svoje telo In 
da drugi or<*ani delujejo prav Ino, Zavitek 
TATRA ZELIŠČNEGA ČAJA št, 1, za 60 
skodelic, $1,00

PECTORAL — PRSNI ČAJ št, 2, Znan
stvena mešanica najboljših zelišč za za
časno olajšanje kašlja, ki je vzrok pre
hlada, Imamo ga na zalog’; zavitek $1,00,

REM^LEK ZELIŠČNI ČAJ št, 3, Zna
menita formula zeLič, ze o priljubljena pri 
starejš.h ljudeh za njen naravni in mili 
učinek; zavitek $1.00,

EM If TEA ZELIŠČNI ČAJ št. 1, Prirejen 
iz tekom razdobij preiskušen h zelišč, ki 
jih cenijo še iz starih časov za njih ko
ristni učinek pri krvi in čiščenju; zavitek 
$1.00

* • •

RENLX ZELIŠČNI ČAJ št 3. Izvrsten 
zeliščni čaj, katerega uporabljajo vsi za
radi njegove zdravstvene in prirodne do
brote. Ni odvajalen. Zavitek $1,00.

Vsak zavitek čaja stane $1,00. SEST ZA
VITKOV, KATEREKOLI VRSTE za $S.OO, 
12 za $10,00, Poštnino po Združenih dr
žavah plačamo mi, če poš jele d.mar z na
ročilom, Za COD pošiljka dodatno plačilo, 
Pošla na za Kanado 15c, za druge države 
20c za vsak zavitek, Navodilo za uporabo 
na vsakem zavitku, Naročilo naslovit«
takole:

Naprodaj
Lepe sadike, paradižniki, pa

prika in raznovrstne cvetlice 
dobite pri Mrs. Perše, 28836 
Chardon Rd. WH 3-0921.

(14,15,21,22,28, 29 maj.)

Stanovanje iščeta
Zakonski par išče 4 neoprem

ljene sobe, spodaj, v st. clairski 
slovenski naselbini. Kdor ima 
za oddati, naj pokliče EX 1-7803.

-(108)

Pohištvo naprodaj
Proda se pohištvo za sprejem

no sobo, spalnico in kuhinjo in 
tudi konservirano sadje. Kličite 
EN 1-6110.

Sobe se odda
5 sob se oddajo v najem. Kli

čite EX 1-6225.
—(29 maj, 4,5 jun)

— Vsako leto je v Združenih 
država za posinovljenje ali po- 
hčerjenje okoli 90,000 otrok.

^if*....... .. v
m

Soba se odda
Opremljena soba se odda po

štenemu fantu pri mirni druži
ni. Na 1171 E. 61 St. -(108)

Taira Company, Depl. 10
Box 60, Morrisville, Pa.

INSURANCE
Fire — Windstorm 

Automobile
Za zanesljivo postrežbo se 

priporoča

Daniel SSakich
Agentura 

SIS E. 185 St.
K.F i-m*

(Frl.-x)

Izvirno slovensko delo. za katerega je 
pričakovati, da bo trpelo fried rojaki v 
svetu več bralcev, kot kateri ke'.i drug 
spis v izseljeništvu po zadnji vojni, 
saj po svoji toplini in odkritosti nima 
primere v vsej zgodovini slovenske 
memoarne književnosti!
CILKA HAMANOVA:

SPOMINI SLOVENSKE 
MATERE

.Začetek objave dragocenega roko
pisa, ki sega s prvimi stranmi nazaj 
v prejšnje stoletje in ga je pisateljica 
dopolnjevala do leta 1953, ko je umrla, 
v objemu jugoslovanskega komuniz
ma — v junijski številki POVESTI!

Prva objava! Časopis naročate z 
naročnino $5.00 na naslovu: POVEST, 
P. O. Box 730, Brandon, Manitoba, 
Canada.

IZ NEKDANJIH DNI. — Na sliki vidimo dva strokovnjaka za izkopavanje starin. V 
Riano Romano pri Rimu v Italiji pregledujeta in zbirala kosti nekega slona, ki je pred 
stoletji tam poginil.

Prodam lote — naredim hiše!
Imam več lepih lotov, na ka

terih vam naredim hišo po vaši 
izbiri in okusu. Najboljši izde
lek, cena zmerna.

Prvi lot na Chardon Rd. 230, 
60x145, dalje na E. 218 in Lake 
Shore Blvd., 4 loti za 2-družin- 
ske hiše, vsak 50x160, 1 lot za 
dvodružinsko na Grovewood E. 
168 St., 44x130. — Moj izdelek 
si lahko ogledate. Za pojasnila 
kličite GL 1-8586 od 7-9 zjutraj 
ter od 4 pop. do 11. zv.

BUILDER
(14,22,29 maj)

ZA DOBRO PLUMB1NGO 
IN GRETJE POKLIČITE

A. J. Budnick & Go.
PLUMBING and HEATING 

6631 St. Clair Ave. 
Business Phone: UT 1 4492 

Residence: PO 1-0641

TIVOLI IMPORTS St 
BEAUTY SALON 

6407 St. Clair Ave. HE-1-529«
VSAKOVRSTNA LEPOTICNA DELA 

Govorimo Sloventko 
Odprto vsak dan in v 

»nrefc. čotrtok In potak a* odor

I

ZAKRAJŠEK
FUNERAL HOME CO

6018 St. Clair Ave.
Tel. ENdicott 1-3111

CVETLICE ZA VSE PRILIKE! 
STARC’S PARK VIEW FLORISTS 
9334 Kinsman Road MI 1-2469 

Ponoči: EX 1-5078 
Cleveland 4, Ohio 

—T.D.S. telegrafična postrežba!—
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MATIJA MALEŠIČ:

IZOBČENCI

“Pij, Ture! Pij, revež) laže ti 
bo. In ne glej tako v svet, ko da 
so te pravkar obsodili na visli
ce.”

Ture gleda Barico ko prika
zen z drugega sveta.

In Bariči ti čudni pogledi o- 
čitajo: Pajčevino, na kateri je 
viselo vse moje upanje, je pre
trgala Anica, ko Se je poročilai. 
In zdaj je ona, Bariča, prva, ki 
mu streže in ga prosi, naj dvi
gne čašo k ustom, pokusi kap
ljico, pocmoka z jezikom . .

BariCo je srami. Na obrazu 
mu bere, iz 6či mu gori, kako 
strahovito mdra/vreti v njego
vih možganih, kipeti po njego
vih žilah, pokati v njegovem 
srcu. Pa ne najdeš besede, ki 
bi mu bila le kapljica tolažbe 
v jezero obupa. Čez Anico po- 
zabavljati, to bi 'bila vsa njena 
modrost! Pa vidi, da mu je nje
no ime ko steklemu psu voda.

V zadregi steče Bariča v ku
hinjo. Prinese pepela v smeti
šnici in metlo. S pepelom posu
je po tleh razlito vino.

Tih in miren, ko da ga ni v 
sobi, je Ture.

Mora ga pogledati Bariča.
V vročici gorijo Turetove o- 

či.
“Kaj me ne poznaš?” se za

čudi Bariča in skuša s te strani 
do tolažilne in sočutne besede. 
“Res me ni bilo tedaj pred šti
rimi leti doma . . .” Spet umol
kne Bariča, zdi se ji, da zopet 
ni prav začela. “V šolah sem bi
la tedaj, pri nunah v Šmihe
lu pri Novem mestu . . Ko 
se sklone, da pomete v smeti
šnico črepinje razbitega litra in 
ozarcev ter razmočeni pepel, 
pogleda zopet Tureta.

Ko štor je Ture, le oči, oči 
gorijo kot ogenj.

Prvi greh v življenju sem na
pravila zanj. pa me gleda, ko 
da me ni še nikdar videl, misli 
Bariča.

V Turetovih očeh ni ne rado
vednosti ne spoznanja.

"Da sg ne spominjaš? Nisi me 
maral s seboj na pašo, če ne pri
nesem belega kruha in klobaso. 
Ker mi doma na laž niso dali, 
sem oboje ukradla in ti prine
sla. Vzela sem drugič, tretjič, 
petič, dokler me niso zalotili in 
pela je šiba.”

Preneha Bariča in pogleda 
Tureta. Tih je. Stoji, .ko da ne 
ve, čemu je tu.

Oživi Bariča. “Ture, kako le
pi so bili tisti časi! Ti visoko go
ri na drevesu, še sedaj me stre
se, če pomislim. Koliko jaj
čec?’ sem klicala na vse grlo, 
da si me mogel slišati, tako vi
soko si bil. ‘Čakaj, preštejem

. . .’ Le z eno roko si se opri
jemal šibkega vrha, drobne ve
je, druga je segla, v gnezdo. Pre- 
podena samica milo čivka oko
li tvoje glave in prosi, prosi

. . .” In zopet pogleda Bariča 
Tureta.

Ko da se vzbuja Turetu spo
min.

“Ali pa kadar sem mogla iz- 
mekniti doma cigaret in si bil 
Židane volje. Kako lepo si mi 
pripovedoval o krajih tam za 
Gorjanci, o krajih, kjer je umrl 
tvoj oče in kjer je bila doma 
tvoja mati . . .”

Ture umakne pogled Bariči in 
ga povesi. Glava mu leze med 
ramena in pada na prsi.

Bariča postavi smetišnico z 
razmočenim pepelom in metlo 
v vežo. Primakne k Turetu stol, 
ko da ga vabi, naj sede. Pobriše 
z mize razlito vino in drobtine. 
“Pripovedovati si znal ko ni
kdar nihče,” vzdihne Bariča. 
“Meni ni nihče doma pravil 
zgodeb, kot jih pripovedujejo 
drugim otrokom.” In ko dai ho
če očitati Turetu njegovo mol
čečnost in pobitost: “Oj, kako 
si znal pripovedovati! Še več 
tedaj: Ta sobai polna ljudi. Ti 
tam v kotu, da smo te vsi vi
deli! . Zvezde na ovratniku, ko- 

ob boku.lajne na prsih, sabljo
Poleg .tebe mati, vsa žareča 

od sreče. Jaz na peči. Potuhnila 
sem^se, ko da spim. Kaj bi šo
larka- med možlmi? In te zgodbe 
iz vojne niso za otroke. Se 
spomniš še na tisto o pogi
nulem in že gnilem konju? Dva 
dneva že ničesar v žtelodcu, po
hodi, pohodi, pohodi dan in noč, 
da so se vsem klecala kolena. Pa 
si izrezal konju iz stegna kos 
mesa. Če je smrdljivo povrhu, 
se gniloba morda še ni prerila 
do kosti— Zgledi vlečejo. Do 
golih kosti so raznesli vojaki 
smrdljivega in gnilega konja.” 

Bariča porine na ogel mize 
pred Tureta krožnik s plečetom. 
“Tak vzemi, je boljši od tiste
ga konja—”

“Dober dan!”
Trdo je vstopil oče župan. Po 

pokapljenem klobuku, po sraj
ci, po hlačah, po rokah in po pr
sih, povsod sledovi modre gali
ce.

Hčere ni pozdravil, gotovo ne.
Tureta je stresel mrzel župa

nov glas ko tedaj, ko mu je Ba
riča omenila Anico.

V velikem loku je obšel župan 
mizo, pri kateri sta bila hči in 
Ture. Sklenil je roke na hrb
tu in koračil po sobi. Tam pri

mizi v kotu se je ustavil.
“Prestal si torej kazen?”
Molk.
Po strani in srepo gleda župan 

Tureta, ki stopi ves skrušen pri 
mizi ob omari in očividno ne 
ve ,ne kaj bi ne kako bi, ne za
kaj je tu ne česa prav za prav 
čaka. !

“Ni brivnic v Mariboru?”
Še Bariča, ki pozna očetove 

navade, preneha brisati mizo in 
ne ve, kaj naj pomeni očetovo 
vprašanje.

Ture, ko da ni njega vprašal 
župan.

“Kaka brivnica je gotovo tu
di v Mariboru. Ali iz kaznilnice 
najbrž ne puščajo svojih gostov 
k brivcu, kadar bi se jim ljubi
lo.” f

Majsko sonce sije zunaj. Tu
re pa se zopet strese v sobi, ko 
da mu je mraz.

Naglo pogleda Bariča očeta: 
Da si mu le upate tako neprikri
to očitati! Le razdražite ga! In 
Bariča pogleda Tureta. Ni vide
ti, da hoče vzkipeti. Ves plah in 
potrt, je.

Molk.
“Pri nas ni samo županstvo, 

če si se mislil prijaviti. Je tudi 
gostilna. In da mi mečeš iz go
stilne goste, te pravice nimaš.” 

Županu daje očividno Ture- 
tova plahost pogum.

“Nimaš, kajpak, nikjer drugod 
prilike govoriti s tisto svojo . .

če misliš, da moraš govoriti z 
Anico . . . Bržš ko sedejo sose
dje, dobri gostje, ki mislijo pra
znovati spotoma krst in ne gle
dajo na denar, prav tedaj, kaj
pak, te mora prinesti vrag. Ro
goviliti se v štirih letih nisi od
vadil . .

Bariča yidi, kako zopet strese 
Tureta. Pomagati hoče obupan
cu: “Oče, gostilna je pri nas, ste 
rekli. In v gostilno sme priti 
vsak človek.” Bariča vrže mo
kro cunjo, s katero je brisala 
mizo, na stol in oplazi s pogle
dom očeta. •

“Sme! Človek! Rogovileži in 
taki pa . . . pa!”

Ture se odtrga z mesta in je 
naglo pri vratih. Župan nima 
časa, da bi končal.

Bariča za njim. “Ne jemlji si 
k srcu, Ture! Nataknjeni so oče 
danes. Le še pridi!”

Ture je že na cesti.
“Ti!” je vzkipelo v očetu, ko 

se Bariči ni mudilo iz veže v 
sobo.

“Kaj sem gluha, da tako kri
čite?” .

“Lepo čast mi delaš. Tečem 
domov, da mi je jemalo sapo, da

DR. ŽUPNIK
ZOBOZDRAVNIK 

6131 St. Clair Ave., vhod na E. 62 St. 
Uradne ure: 9:30 zj. do 7 zv.

Prijave nepotrebne 
Nad North American banko

SV Dobite jo v vaši goatil- 
ni in v restavraciji

J Vprašajte

PITTSBURGH, PA.

REAL ESTATE FOR SALE

DORMONT Park Plan—6 rooms, 2'A 
baths, new birch kitchen, dishwash
er, disposal, carpeting and drapes in
cluded; beautifully landscaped. — 
Handy to schools, shopping, trans
portation. Priced $23,860. Princi
pals only. LO 1^0986 (106)

•• fylaitifj
SLIVOVITZ

Zeuna in napolnjena v 
originalne tradicionalne 

_ steklenice v starem kraju

USTANOVLJENO 1908 
Zavarovalnino vseh vrst vam točno preskrbi

HAFFNER INSURANCE AGENCY
6106 ST. CLAIR AVENUE

BOLJŠI GRADITELJI HIŠ 
VEDNO INŠTALIRAJO

IM 0 N 0 RI E F , GRELNO IN 
OHLAJEVALNO NAPRAVO

THE HENRY EURNACE CO, MEDINA, O

Povabljeni ste, da si ogledate... Ohio’s

RAZSTAVO POHIŠTVA
vključno plinske štedilnike

SKUPNO

KOSOV
POHIšTVA-

hladilnike preproge!

3-SOBE
LUKSUZNA 

OPREMA
L

*788
TU JE NAVEDENO KAJ DOBITE:

KOSOV ZA DNEVNO SOBO • Obsežno 3-delno sestav
ljeno zofo v pestrih variacijah blaga in barv • 2 stopničasti 
mizici z nepoškodnim vrhom • 1 u'gasljiv pepelnik • mo
dem tapeciran stol • koktajl mizico z nepoškodnim vrhom 
* 2 lepi namizni svetilki.

n f tt « preproge od r L. u a gtene do stene

Novostno tkani bukle, 100% viscose-rayon broadloom, 
preproga od stene do stene za dnevno sobo v velikosti do 
12x15 čevljev.

9-KOSOV ZA SPALNICO • Široka 
omara s predali • Visoki predalnik • 
Postelja s knjižnimi omaricami • 
Ogledalo • Žimnica • Vzmetnica • 
2 blazini • Budoar-svetilka.

To je vse kar 
potrebujete. 
Nič plačila 
do jun. 1959

77-KOSOV ZA KUHINJO • Moderna 
kromirana miza in 4 stoli • 1958 
Grand plinski štedilnik s časovnico in 
regulatorjem • Krasen Admiral hla

dilnik z obsežnim zmrzovalnikom 
• 8-delna garnitura kozarcev • 6 no
žev za zrezke • 24 kosov nerjaveče 
jeklene kuhinjske posode • 20 kosov 
jedilne posode • 7-delna garnitura za 
dišave • Garnitura 5 stolic set.

Vprašajte za gospoda Nika. Z njim 
se boste lahko pogovorili v sloven
skem ali hrvaškem jeziku, z njegovo 
postrežbo boste zadovoljni.

Posredujemo brezplačno tudi najem stanovanj po vse m Clevelandu. Imamo veliko število vsakovrstnih sta
novanj na razpolago. ODPRTO V PONEDELJEK, ČETRTEK in PETEK do 9. ure zveper.

il V TOREK do 6. ure zv. V SOBOTO do 7. ure zv. V sredo zaprto.

OHIO FURNITURE CO
6321 ST. CLAIR AVE. EN. 1 5016

izženem nasilneža in rogovileža. 
Ti pa lepo z njim, ko da. ne veš, 
kdo je, kaj je in kaj je baš pri 
nas napravil pred štirimi leti.” 

“Prihrumite ko burja in pože
nete mirnega gosta iz gostilne.” 

“Mirnega gosta! Povedal mi 
je Miha, kako je miren. Šoka 
prerokuje najmlajšemu kristja
nu v naši fari nesrečo, ker mu je 
prišel na pot Ture. Anica se 
vsa trese.”

“Saj se lahko! Ture je vendar 
tudi gost.”

Župan presliši hčer. “Ti!” 
Svečan in strog je očetov obraz. 
Prime Barico za roko in jo hoče 
potegniti za seboj v vežo. “Ne
kaj ti pokažem.”

Noče Bariča za njim in se mu 
izmuzne.

Oče odide sam h kameniti mi
zi pred hišo. Sklone Se in nape
to zre v tla. “Sem stopi! Star 
sem, vid mi peša. Bariča, kje 
si?” ,

Barka se ne gane od okna. 
Oče poklekne, upogne glavo 

čisto do tal in išče, išče po tleh. 
In z rokami brska po prahu, tre- 
ščicah in travi. “Ubogaj očeta! 
Stopi sem! Barka!”

Bariča skoči v sobo na oni 
strani vežte, poišče v šivalnem 
stroju šivanko in priteče z njo 
na hišni prag. “Glejte šivanko! 
Nisem je izgubila! Nimam kaj 
iskati!”
Oče pokonci, ko da ga je zbodla 
s šivanko. “Brij iz koga drugega 
norce, otroče, ne iz svojega oče
ta! Stopi, stopi pogledat! Štiri 
leta je, pa se mi zdi, da dež še

ni izpral krvi. Kdo je prelil ne
dolžno kri? Tvoj gost, tvoj mir
ni gost, s katerim lepo govoriš, 
ko da te je prišel snubit. Mirni 
gost, ki ga spremljaš do vrat ko 
nobenega drugega . .

Mirno pove s praga Bari^j 
“Da naj še pride, sem mu rekfc 

Župana kri v obraz: “Naj e
pride Naj poskusi
imaš samo ti besedo pri hiši? 

(Dalje prihodnjič.)

m X T TTTTTTrYTTYTTTTTxiITTIlIirilXXXTXXXXTXIXXtxxxx**

Pri aluminijastih vratih in ok’ 
nih - 20% popusta a«i
• Mural Stone in Aluminum Siding 
O Omet in zidarska dela
• Strehe in žlebovi
• Oblaganje sten s ploščicami
• “Formica” vrhnji deli in omarice
• Popravila vseh vrst

Priporočila na zahtevo 

DELO ZAJAMČENO

PERRY HOME IMPROVEMENT COMPANY
UT 1-9947Anton Oblak

I Joseph L. Fortuna
POGREBNI ZAVOD

5316 Fleet Ave. MI l-OO46

Moderni pogrebni zavod 
Ambulanca na razpolago podnevi in ponoči

PO VAŠI ŽELJ11CENE NIZKE!

Prične v ponedeljek
od 9:30 dop. do 9. ure zvečer

in nadaljuje v torek in sredo

VELIK PRIHRANILNI DOGODEK 
MAY VELEBLAGOVNICE

MAYS
PAYNE AVENUE

N/ >✓

SKLADIŠČNA 
RAZPRODAJA

na East 43 St. in Payne Ave.

Prihranite
20% do 75%

pri vsem blagu! Nepopisne vrednosti na pohištvu, preprogah, zavesah, svetili* ^ 
jedilnem servisu, stekleninah, kuhinjskih posodi, gospodinjskih strojih, pisar1115 
potrebščinah, pritiklinah itd!

BREZPLAČNA AVTOBUSNA POSTREŽBA izpred trgovine v me*111
direktno do skladišča ...

in zapomnite si...
EAGLE ZNAMKE POMENIJO DODATNE PRIHRANKE

•\
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St. Glair Slow Pitch 
League

Scores from May 22, 1959
Lach’s Bar swamped Kepic-Slap- 

nik Jrs. 12 to 2.
2nd Game:

Joker’s Bar beat E. 39th Cafe 2 
to 0 in a tight game.
3rd Game:

Mello Bar beat John’s Tavern 10 
to 6 after coming from behind to

SHORTS on

SWfS’
Yankees Slump, Attendance Up:

Despite their poor showing in the 
American League pennant race, the 
New York Yankees are up almost 

•,« „ x-wLiiiiK xxx,.., x,x,„„x. .x, 100 percent in home attendance,
tie at 4-4 in the 3rd, then going A year ago, they were leading the
ahead with 1 in the 4th and 5th, 
then getting 4 more in the 6th.
4th Game:

Smole’s Cafe beat Frank and Ed’s 
in another close one 5 to 3.

Scoring 2 in the 1st, 3rd and 1 in 
the 5th. )

Scores from Mon., May 25, 1959
Ham Plavcan turned in a one hit

ter as Smole’s Cafe beat Skellin’s 
24-0, Lach's Bar 3, Tino’s Cafe 0, 
Kepic-Slapnik 8, Joker’s Bar 7, 
East 39th Cafe 3, John’s Tavern 1.

ON THE DEFENSIVE—Building his family some life 
insurance, Chester L. Bailey works on a concrete-block 
tornado shelter in the hack yard of his Topeka, Kan., 
home. For approximately $150, including the cost of 
waterproofing, Bailey hopes to have a safe haven for 
himself and his family against tornadoes, which have 

been frequent in the U.S. Midwest.

AmeAmerica Domovina
=7. [am ____attasssTm. -as'Ka«« “*"*

CONDENSED NEWS FROM OUR*HOME FRONT"
Si: SAS. the following flew to
j. r°pe: Mrs.’ Frances Kraseyec and 
ty.s\ Frances Sezon of Milwaukee, | turned

★ Steve Sokach, son of Mrs. So- 
Frances Kraseyec and kach of 21650 Ivan Ave., has re-

(ls ------- ----------------- , l .......— home from the hospital
]3U ■’ and Joseph Pečnik of Pitts- and wishes to thank all, who vis- 

e T>~ All necessary arrange- ] ited him or sent him get-well wish-Cgh’Pa-*or ^10 tr*p were made by Bled Travel agnecy.
r Frank Knez of 
falGn apatjpt
^tor quite some time. We wish

E. 60 St., has 
St. Alexis Hospi.

es or gifts and special thanks to 
Father Tome, who visited him at 
the hospital. Visitors are welcome 
at home.

a quick recovery!

j > From the French Line ship, on 
6 .Way to Europe, the following happy birthdays!ft,

b'4t

I ★ Mrs. Mary Kaluža 
i Sylvia Ave., celebrated 
j birthday on Sunday, 
tions and wishes for

of 14501 
her 75 th 

Congratula- 
many more

j '• waii regards: Frank Rupert, I 
j0L0Phine Rupert. Joseph Fidel, 
gel n -T016’ Štrukel and An-

Ogrin.

J°c Medved of 15619A °0G Medved of 15619 School 
ta| '’1j}vas taken’ to Doctors Hospi- 
ory! wishing him a speedy recov-

★ Home from the hospital is Mi- 
chad Telich of 64 E. 211 St. He ex
pressed his thanks to all for visits, 
cards, gifts and flowers.

•fa Toledo, O. — Police invoked 
the suspicious - persons ordinance 
and arrested a young man because 
he was wearing rubber gloves, car ■ 

tw, ^°t|n Knific of 18322 Neff Rd., ried a red face mask in his pocket 
celebrated his 65th birth- and had let a pistol fall out of his 

f0r ' Congratulations and wishes ' pants leg.
Wt^any rnore happy and bealthy |’“■thdaj: .

k i\?orne tram St. Alexis Hospital 
8i g,rs-, Frances Krccic of 3611 E 
Visit- j^he wishes to thank all, who 
fl0,, 0ci her or sent her cards oi 
S]a ers- Special thanks to Father
sits and Father Baraga for vi-

view

^ the hospital.
Anton Novak of 1000 Creek-

0n ^ ce'ebrated his 70th birthday 

l)6aU®s tor thany more happy and
May 17th. Congratulations and

ealth-y birthdays!
°n May 21st the following left 
Mi" ^ QUeen Mary for Europe: 
Aw' Frank Arnsck, Mrs. Victoria 

Mrs. Mary Reposh, Miss 
vai;1('0s Feposh Mrs. Frances Har- 
kf.’ Mrs - ' ■ •a — Josephine Atelšek, Mrs. 

Mraz, Mr. Frank Rem- 
1, d Mrs. Frank Rcmshak, Mr. J.

U^in’ Mr. Joseph Hudoklin. 
'Wo Anna Hudoklin, Mrs. Maria 
Tho x811^ Mrs. Caroline Leskovšek. 
WL,triP was cOdor organized by the Kol-

Travei Bureau, who aeconv 
\ °d the passengers to New York.

T°ntana,
their wav to

Calif., are
Cleveland

Mr. and
to “1 Ar>ton Susel. They expected 
Mr rP first in Pueblo, Colo., where

+ Hamilton, O. — Police Capt. 
Thomas Bagley announced that he 
knew about a hidden weapon in 
a cell block of Butler County jail 
and threatened a TV blackout of 
a University of Cincinnati basket
ball game if it was not turned in 
and immediately received six bil
ly clubs and two hacksaw blades.

Philadelphia, Pa. — An ad on 
the wall of Don’s Sunoco station 
says: Foreign cars washed only in 
imported water.

New York. N.Y. — Members 
and guests of ’ the Explorers Club 
at a smorgasbord of roast caterpil
lar barbecued Japanese snake, 
fried Japanese ant eggs, fried 
grasshopers, pickled African hon
eybees, Bombay duck, stuffed squid 
in its own ink, roast seal flipper, 
hard-boiled quail eggs, salted whale 
skin, bits of reindeer steak, broil
ed Italian sparrows, fried Mexican 
Agave worms, raw calves’ eyes Ar
menian.

“Traffic Court” Dropped 
by KYW Radio

“Traffic Court”, long-time pro
gram favorite on KYW, heis bqcn 
dropped by the station, it was an
nounced by Gordon kDavis, G.eneral 
Manager. The move was announced 
to the Grievance Cbmmittee of the 
Cleveland Bar Association in a 
meeting recently, at' the Manger 
Hotel. Previously the Ethics Com
mittee of the local association had 
ruled that the broadcast of court 
nroceedings in the Parma court of 
Municipal Judge George P. Allen 
was in direct violation of Canon 35.

Canon 35 of the American Bar 
Association bans the broadcasting 
and televising of courtroom proce
dures, as well as the taking of pic
tures.

Atty. Thomas A. Burke, former 
U.S. Senator, representing Judge 
Allen, said the Ethics Committee 
could have come to no other ‘/pi
nion under a strict interpretation 
of Canon 35. “Their role was not to 
analyze the public service merits 
of the program”, Burke said, “but 
to decide whether a microphone in 
the courtroom as well as a re
broadcast of courtroom proceedings 
constituted a violation-. They de
cided it did.”

The half-hour program, heard 
twice weekly on “Program PM” 
for the last two years, won for 
KYW the nation’s top award last 
year for its achievements in behalf 
of safety, the Alfred P. Sloan 
Award. “We regret deeply that 
this move has to be made,” Davis 
said, “but since the American Bar 
Association is presently re-study
ing Canon 35 with a possibility of 
amending it, we hope that broad
casts of traffic courts will be per
mitted in the near future.”

leagub by - six and a half games and 
hdd pulled only 119,104 customers 
thru the turnstiles in nine home 
appearances. In as many home 
dates this season, the Yankees have 
had 217,034 paid admissions. Sten
gel and critics charge that part of 
the Yankees’ troubles this season is 
the several players’ preoccupation 
with non-baseball enterprises. Mi
ckey Mantle, ■ batting .267, has a 
motel in Joplin. Mo. and a bowling 
emporium ip 'Dallas. Berra. .263, 
has a bowling, business in Clifton, 
N. j, McDougald, .241, is connected 
with a maintenance firm. Turley 
(3-4) is in the insurance business. 
Hank Bauer, .214, has a restaurant, 
Whitey Ford (3-2) is in the brok
erage business and Elston Howard, 
.264, is a brewery representative. 
Also there are /television appear- 
anqes and endorsements.
Trotters Travel:

The Harlem Globe Trotters took 
off May'- 16th for their tenth an
nual summer basketball tour of Eu
rope and Africa.
Odds on Indians Now Onlv 1-2:

Betting odds bn the American 
League pennant race have taken a 
drastic change since the Yankees 
fell into the basement. New York 
oddsmakers still rate the Yanks 
favorites but the odds fell from 
3-1 to 8-5. The Indians, who had 
been 2-7 underdogs, are now only 
1-2, the same as the White Sox. 
The Orioles are 1-5, Red Sox 1-25 
and Athletics, Senator!; and Tig
ers 1-50. I
Longden Gets 5 300th Winner:

At Inglewood, Calif, grandpa 
Johnny Longden passed the 5,300 
mark last week in his racing vic
tories and the little jockey now is 
tied for the riding lead at Holly
wood Park with Willje Shoemak
er. His second winner was Travel 
Book in the second race, and that 
one was the 5,300th of his career. 
It’s a world record — for Johnny 
has already ridden far more win
ners than anyone.
Second Al’-Star Game in L. A.:

The Herald Express in Los x\n- 
gcles said that a second All-Star 
baseball game

Water Safety Glass at 
St. Glair Rec. Genta?

Two Red Cross Water Safety In
structor training cources will begin 
at St. Clair Recreation Center, 6250 
St. Clair Ave., on June 1st.

One class will meet from 10 a,m. 
to 1 p.m., daily, for two weeks. An 
other will start at 7 and will end at 
10 p.m., also for two weeks.

Persons 18 years or older who 
hold a current Senior Life Saving 
certificate are eligible for this 
phase of training.

People who complete this Instruc
tor training course will be eligible 
to take on summer jobs at camps 
and city pools, or wherever skilled 
swimmers are in demand. A Red 
Cross spokeman said that this year 
more jobs are available than people 
to fill them.

Instructor training is ‘post-grad
uate” learning. It’s the “Masters 
Degree” of Water Safety Service 
People who want to further their | 
training past the basic point should

+ * *
* * *

MEMORIAL DAY is perhaps the saddest of all holidays for 
our country, for it is observed in memory of the hundreds of 
thousands of our men who have been killed in war. It began to 
be observed soon after the War Between the States.

Although both the ¥orth and the South are proud of our uni
ted nation, Mem orisi Day is still held on different dates in the 
two parts of the country. In the North it is on May 30 that we, 
with flowers, speeches and parades, pay homage to our “honor
ed dead.” The South observes Confederate Memorial Day, and 
the date differs. In some states the ceremonies take place as early 
as April 26, in others as late as June 3. But whenever and wher
ever the observation of the day takes place, we are reminded of 
solemnity of Memorial Day — when we think of the beautiful 
simplicity and feeling of the words 'appearing on the tombs of 
the Unknown Soldiers of France and America:

“Ici reste un sold at Francais most pour lat patrie” is the in
scription on the tomb of the French Unknown Soldier who lies 
beneath the Arche de Triomphe in the very heart of the Paris 
he loved. The American Unknown Soldier’s Memorial, one of the 
nation’s most revered shrines, carries the now well-known mes
sage:

“Here lies in honored glory 
An American soldier, known but to God.”

nel Representative from the United 
States Department of State in 

take'either^of'the^courses*** start ing I Washington, D. C. is in Cleveland 
June 1

To register call either Red Cross

Foreign Service Positions The Magic Tree Su—nnr
Mr. Edward.T. Silmms, a Person-

Safety Services (SU 1-1800) or Joe 
Woods at the St. Clair Center (EX 
1-5511).

Wedding Bells
Saturday at 10 a.m. Miss Eliza

beth Zakrajšek will become the 
bride of Albin Orehek in St. Vitus 
Church. The bride is the daughter 
of Mr. and Mrs. Louis Zakrajšek, 
171 E. 211 St., and the groom is the 
son of Anton Orehek of 1264 E. 
59 St.

Bukovac, Katie (nee Vlahovič)— 
Wife of Frank, mother of John, 
Paul, Steve, Michael, Ann Troha, 
sister of Nick Vlahovich. Former 
residence at 14935 Sylvia. Late re
sidence at 482 E. 149 St.

Barrett, Julia (nee Kness) — Sis
ter of Anne Marinshek. Angeline 
Gliha, Sister Mary Raphael O.S.F., 
John Kness. Res. at 19509 Kcwanee 
Ave.

Hranilovic Sr., Nick — Husband 
of Anne, father of Nicholas C., Mrs. 
Ann L. Winter. John, grandfather 
of Susan and Patty. Res. at 18405 
Hiller Ave.

Molle, .Sr., John — Husband of 
Christine (nee Breznikar), father 
of Justine. John Jr., Marie Moeller, 
William, Jean Pryatel, Eugene, Do
rothy Balinski, Joseph, Robert. Res. 
at 25868 Hibhland Rd.

Pintar, Victor — Husband of 
Margaret, father of Richard, bro
ther of Jean Ann, Anthony,' half- 
brother of Mary Lipar, Angela Hor- 
zan, Tony. Res. at 3565 Glen Al
len Dr., Cleveland Hts., O.

Sega, Anton — Father of Jennie, 
grandfather of Walter Stimac, Mil
dred Jerse. Res. at 448 E. 160 St.

Simans, Dr. Joseph — Res. at 799 
E. 88 St.

Tometich, Mary (formerly Smr
ček, nee Kovacic) — Wife of John,

intervieving candidates for clerical 
positions in the Foreign Service 
and in Washington, D.C.

“For the Foreign Service, we are 
looking for qualified individuals 
who can accustom themselves to 
foreign ways and people, and who 
can adapt and be capable of work
ing in far away lands with climatic 
and living conditions completely 
different from our own,” Mr. 
Simms said. “We find that the peo
ple who contribute most to the 
Foreign Service are those who are

Reading Club for 
Children

The magic spell of the world of 
books will be cast over thousands 
bf young Clevelanders during the 
summer months. It’s time for the 
children to enroll in “The Magic 
Tree Summer Reading Club” spon
sored by the Children’s Department 
of Cleveland Public Library.

No matter where he lives or at
tends school, any child is eligible 
to enroll in “The Magic Tree Sum
mer Reading Club.”

Children’s librarians and their 
motivated hy strong sense of ser- j assistants in, all of the library’s 
vice to their country. By the same t Children’s Rooms are preparing for i
token, these are the people who de
rive the greatest satisfaction from 
being a member of the Foreign 
Service. The work, al'tho routine 
and sometimes arduous, offers the 
excitement of ‘behind the headlines 
information’,”

Foreign Service positions are open 
to secretarios, stenographers, and

a record enrollment.
Children, age 6 thru 14, may re

gister at the Lewis Carroll Room 
of the Main Library, 325 Superior 
Ave., N. E., or at their nearest 
branch library.

Last year, 7,647 children complet
ed reading and reporting on ten 
books to qualify for their summer

communications clerks. All appli- 1 reading club certificates, which are
cants must have a least three years awarded at fall recognition pro
of office experience. The starting grams in the neighborhood branch 
salary for qualified secretaries is libraries.
$4180. A typing speed of 50 words I As the boys and girls report on
a minute and a shorthand speed of their books, children’s librarians
96 words a minute is required, j record their reading progress on 
Stenographers who type 50 words colorful charts.
a minute and write shorthand at j Parents who may wish further 
80 words a minute, start at a sal- j.details are invited to call the Chil- 
ary of $3730 a year, as do typists j dren’s Department Office at the 
with a typing speed of 45 words ' Main Library, CHerry 1-1020, Ext.

has been approved | daughter of Charles Kovacic mo- 
for this 'season and will be played ■ (her of Philip Sharn. Dorothv Ma
in the^ Los Anglees Coliseum Mon., | rjn0i stepmother of Lillian, Frank,
Aug. 3rd — an open date' in the 
major league schedule. The regu
lar scheduled All-Star game will be 
played this year in Pittsburgh July 
7th.

crew
The Only One

At a popular port all the 
applied for leave except one.

“What’s the matter,” asked an 
officer. “Are you the only one who 
hasn’t a wife in this port?”

“No,” was the reply. “I’m the 
only one who has.”

* Los Angeles, Calif. — The Ut
ter McKinley mortuary chain (14 
conveniently located parlors) sent 
to city emoloyees wallet-sized la- 
vendar cards that said: Bearer or

<3., x xxx.«xw, ——any member of his family is en-
they ^ has two brothers, then j ^(.jed to a courtesy discount of 10% 
iVtri 1 come to Cleveland where 1bs <3 .
No \i^u.sch has a sister, Mrs. Jen-

*
Furrlla the following flew to

Wick at 19071 Renwood Ave.

^rnVia KLM — *..... ......° — -last Sunday: Mrs. Justine
C^j.: og Indianapolis, Ind., Mrs.
eic 'LTe Rupnik, Mrs. Ann Kova- ‘ 
!Vtar Mary Pernot, and Mrs. 1
Mrs J; risland of Sheboygan, ‘Wis., i 
Yore Theresa Gregorka of New 
% j,’ H.Y., Dominic Ursic of Joli- 
llf,. -w'’ Anton Zorman of Cicero, 

"lrs. Louise Slisek of Herme- 
‘ •> 3nd Agatha Bartol of Rieh-v°0cl W.Va.vero’ "■va- All necessary details 

Yrav„i aJranKed by the Kollander
u Bureau.

^ Tr .Jre j^iing by ship to Europe 
w°rw a Capuder and Miss Laura 
ay th^i0' ^ho trip was arranged 

Bled Travel Service.

to 15%.
-&• Bumblee Bee, Ariz. — In this 
town of four houses and :me ge
neral store, prospector Don Ncthcr- 
lan, 81, was missing for two weeks. 
He later explained to worried 
friends: “I just had to get out of 
the city.”

Wilmington, Del. — A letter 
turned up at the post office bear
ing a glueless stamp held in place 

. by an earring.
★ AshVille, N. C. — After a man 
walked out of George Huffman s 

! store with two fishing reels, George 
; noticed that a hook had caught on 
the counter. He followed the line 
out of the store and down the 
street two blocks into the coat 

| pocket of shoplifter Kyle Willia"

Thomas, Mary Ann, Richard, sister 
of Ann Marks. Res. at 3441 W. 133 
St.

Truden, Frank A. — Husband of 
Anna, father of Andi’ea, brother of 
Mary Hollander, Mike, Louise, An- 

! drew. Former residence in Cleve
land. Late residence in Nashville, 
Tenn.

Waltman, Henry — Father of Ed
ward, Charles, Mrs. Margaret 
Reschki. Mrs. Helen Russ, Mrs. Hat
tie Mole, Mrs. Sophie Blatnik, Wal
ter. Res. at 2549 Brainard Rd., 
Pepper Pike.’

Zalecki. Alexander — Brother of 
Philip, Mrs. Lillian Struzak. Resi
dence at 1637 Robinwood Ave., 
Lakewood, O.

Zore, Louise (nee Vidmar) — 
Wife of Frank, mother of Albina 
Zajewski, Louise Alexander, Lau
ra Sedlak, Ernest, sister of Mary 
Ozimek, Frances Bobnar, Rose Ba- 

] sic, John Vidmar. Res. at 3518 E. 80 
1 St.
j Zupančič, Louis — Husband of 
•Anna (nee Perko), father of Ann, 
I Mary, Margaret. Res. at 5159 Stan
ley Ave., Maple Hts., O.

Von Quiram, Victoria (nee Ro
poš) — Sister of Mary Knaus.

a minute. Preference is given to 
persons who acquired communica
tions experience in military service. 
All salaries are supplemented by 
overseas allowances. Applicants 
must be at least 21 years of age, in 
excellent health, high school grad
uates, American citizens for at least 
five years, and single with no de
pendents. ’ Foreign Service candi
dates must be willing to serve at

76, or to 
library.

call their nearest branch

The Clever One
A minister and his wife were 

discussing two men who were in 
the news.

“Yes,” said the minister, “I knew 
them both as boys. One was a clev
er, handsome fellow; the otherve wimng tu serve ai i , ....... ’ ^

any one of the 280 American Em- steaay, hard worker. The clever one 
, hassles and Consulates located in was ‘e^ behind in the race, but 
80 countries. A working knowledge;^® “ajd-worker — well,^ he died 
of one hr more foreign languages is 
valuable but not essential.

Stenographic and typist positions

;n 1 was left behind in the

and left a half million dollars to 
his widow. It’s a great moral!” 

“Yes,” replied his wife with a
x^-iV smile- “H is. I heard this’morningwith the United States Department xl„x ” hx- ox ,x • Tir , ■ . T-, r — that the clever one is going to mar-of State in Washington, D. C. offer i th wi(Jow „ & & «1

beginning salaries of $3495 to $37-55 | ____________ ___________________
a year. Applicants must be at. least1 
18 years of age and able to type 
40 words a minute. Applicants for 
the stenographic positions must, in 
addition, be able to write short
hand at ’ 80 words a minute.

Interviews are being conducted 
from 9 a.m. to 4:30 p.m. daily, un
til 7 p.m. on Wednesdays, and from 
9 a.m". to Noon on Saturdays, at the 
Ohio State Employment Service 
Office, 2400 Euclid Avenue in Cle
veland, from June 1 thru June 13.
Additional information can be ob
tained by calling CHerry 1-0980.

When he’s ready for college... 
will college be ready for him?

No Help
Ware had got a job at last. After 

months of unemployment he was

Welsh Rarebil (for frir) I
Take 1 1-4 pounds of yellow rat j 

cheese — the kind that comes in 
wheels — or else aged cheddar or, j 
in the West. Tillamook cheese. Cut, 
into thin slices or grate coarsely, j 
Put a thick pat of butter in your 1 
chafing dish or double boiler to 
melt slowly. Stir in the cheese

He’s a bright kid. And he 
should go to college. Will he?

By 1967 college applica
tions will double. No matter 
how well qualified and able a 
student may be, it could be 
tough for him to get in col
lege — anywhere.

More and better paid pro
fessors and instructors are 
needed to maintain scholastic 
standards. Already class
rooms and laboratories are 
overcrowded. Colleges and

universities are doing their 
best to expand facilities, but 
they lack the funds.

America needs educated 
people as never before. For 
the sake of your children and 
the future of your country, 
help the colleges and univer
sities of your choice —now!

* * • *

If you wont to know what the col
lege crisis means to you, write for 
a free booklet to: HIGHER EDUCA
TION, Box 36, Times Square Sta
tion. Nev/ York 36. New York.

hired by an antique dealer. The, and continue stirring over low 
very first morning the boss came | heat. When the cheese is almost 
in and saw him standing idle in the 1 completley'melted, pour in a quar- 
shon. ter of a bottle of boor (3 ounces'

“Go up to the storeroom,” he or- and stir rapidly. As it foams, add 
dered. “and get me a Greek urn ! two slightly beaten raw eggs and, 
for Mr. Blank, and be quick about. beating vigorously, a dash of Wor- 
jt ” j cestershire sauce and a sprinkling

Ware' rushed upstairs and called 
to one of the packers, “Hi, pal, 
what’s a Greek urn?”

“I don’t know,” was the reply. 
“Depends on the job hVs got.”

of paprika. Remove from fire and 
pour over hot toast.

Top Man
1 “A baby’s troublesome,” admit- 
j ted the father, “but remember the 
hand that rocks the cradle rules

Convenient
A young couple, pn hearing of the 

arrival of a friend’s fourth child, 
sent a play - pen as* a gift. The 
“thank you note” left them some
what astonished.

“Thank you so much for the 
pen.” it said, “It is a perfect god- 

j send. I sit in it every week-end 
I and read, and the children can’t 
get near me.”

the world.”
“Well,” replied the wife, “suppose 

you assume world domination for 
a couple of hours, while I’m at the 
movies.”

* * «

She’d Better
“1 told mv husband I was think

ing of bleaching my hair.”
“What did ho say?”
“Keep it dark.”

g convenient amount

OPENS YOUR 
ACCOUNT HERE
It s a real satisfaction, 

watching the figures 
mount up in your pass
book, when you add part 
of each paycheck to sav
ings. Your savings go 
right to work for you 
here, earning at a good 
rate, and each saver's 
funds are insured to 
$10,000 by Federal Sav
ings and Loan Insurance 
Corporation. If you live 
at a distance, ask for free 
save-by-maii envelopes.

Current Rate 
on Savings 31/2%
Accounts insured to $10,000

QPPPiP^
: CLAIR 

AX/INGS
AND LOAN COMPANY
813 E. 185 St - 6235 St. Clair Ave. 

250i»0 Euclid Ave.
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CiK AMERIŠKA DOMOVINA,

A WARNING AND A CHAL- 
LENGE. Although I am well 

aware that the newspapers have 
pretty thoroughly covered the hear
ings of the House Un-American Ac
tivities Committee involving Harry 
Bridges, President of the Interna
tional Longshoremen’s and Ware
housemen’s Union, which was ex
pelled from the C.I.O. In 1950 as 
Communist dominated, I want to 
emphasize to you what he said 
during the hearings. Harry Bridges 
stated that he would advocate a 
longshoremen strike to Impede ship
ments of arms to Chlang Kai-shek 
In the event of a conflict with Com
munist China. This Is both a warn
ing and a ch tllenge which every 
single American should register. You 
will recall that during the Korean 
War the harbors on the West Coast 
of our country were closed by strikes 
and the Navy had to take over.

As a result of these hearings it 
became apparent that there is no 
law now on the books to deal with 
such threats. Consequently a bill has 
been introduced (H.R. 6780) to amend 
the Communist Control Act ot 1954 
to prohibit interference by certain 
persons with the free movement of 
defense materials in foreign com
merce. The House is expected to 
act on this legislation in the near 
future.

• •••••
I INTER-AMERICAN

DEVELOPMENT BANK 
I PROPOSED

Last week, President Eisenhower 
submitted to the Congress a proposal 
for United States participation in a 
special new Inter-American Bank 
designed to speed up the economic 
development of our sister Republics 
to the south. The proposed new in
stitution in which all 21 members 
of the Organization of American 
States have been invited to par
ticipate Is the outgrowth of many 
months of study and planning oy 
representatives of the various coun
tries.

REAL ESTATE FOR SALE
EDGEBROOK — DeLuxe .Lanncn 
stone and brick ranch by owner. Ad
jacent golf course. 7 rm.. 3 twin size 
bedrms, large ceramic tile bath, Ja- 
lousied, screened porch, large liv. rm., 
separate din. rm., air-cond. (central
ly), gas zone heat, 2 car att. par., fa
mily room wi'h Ibath, close to 
schcols, transp., shopping. Natural 
fireplace, large kitchen, breakfast rm. 
ROdney 3-6199. (107)

2246 West 19th Street 
Zidano poslopje, 6 stanovanj, 4 sit be 

vsako. Gorkota na peč. $5,000 
naplačila. Kličite Lincoln 9-4442.

Initial capitalization of the Bank 
is set at $1 billion over a period of 
three years, with the United States 
contributing $450 million and the 
other Americas contributing the bal
ance of $550 million. The buik of 
the assets would be used to malce 
sound loans to finance a wide variety 
o» agricultural and industrial proj
ects carefully selected to promote 
better living standards throughout 
Latin America. Particular attention 
would be given to technical assist
ance in the fields of preparation, 
financing, ana execution of develop
ment plans and projects, with special 
emphasis on the training of quali
fied personnel.

Establishment of such an Inter- 
American Bank should significantly 
strengthen our relations with our 
neighbors to the south and improve 
the material well - being ot their 
peoples. Prompt enactment of this 
legislation would demonstrate our 
very real interest in our sister 
American Republics.

******
STATE DEPARTMENT 

INTERVIEWS TO BE IN 
CLEVELAND

Any young man or woman inter
ested in a clerical position in the 
Foreign Service or the State Depart
ment in Washington should take 
advantage of the interviewing facili
ties that the Department of State 
will set up right in Cleveland during 
the early part ot June. Two person
nel representatives. Mr. Edward r. 
Simms, and Mrs. Mary Johnson will 
be at the Ohio state Employment 
Service Office, 2400 Euclid Avenue, 
from June 1 through June 13. The 
hours will be 9 a.m. to 4:30 p.m. 
daily, until 7 p.m. on Wednesdays, 
and from 9 a.m. to noon on Satur
days. Additional information can ue 
obtained by calling CHerry 1-0980. 
Generally applicants must be at 
least 21 years ot age, in excellent 
health, ..igh school graduates. Amer
ican citizens for at least five years, 
and single with no dependents.• •*•**

BUSINESS OPPORTUNITY

TV RADIO SALES and SERVICE— 
Established 6 years. Small apart
ment. Living quarters available. 
Leeaving city due to illness. Ideal 
S.W. Ifcation. Reasonable. Call 
ABerdeen 4-C635.

CLEANING - TAILORING STORE— 
Rogers Park location. Estnbl'shed 
11 years. Comple*ely equipped for 
finishing and tailoring, Sacrifice 
due to illness. AMbassador 2-9777.
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knives out of reach?
8— If you use flavored aspirin or 

other medication for children, do 
you teaph your child that medicine 
is not candy?

9— Do you stay with your child 
when he is in the bath tub, even 
if you have to let the ringing te
lephone go unanswered?

10— Do you always turn the han
dles of pans on the stove away from 
the front of the stove, so your 
young child can’t pull them over?

11— If you remove the contents 
from your freezer or refrigerator 
to defrost or clean it, are you es
pecially careful that no child can 
take this chance to climb into it?

12— Do you teach your child the 
safe use of matches and watch him 
while he learns?

13— Do you tape-over unused 
electrical outlets within the reach 
of children or plug in special ap
pliances available for that purpose?

14- -Do you kepe constant watch 
on yourself, remembering to prac
tice the same safety rules you teach 
your children?

Growing Menace of Mail 
Order Obscenity

Smut Merchants Concentrate 
On Children

Filth Sotos Top Half-Billion 
Dollars

Postmaster General ‘Declares War’ 
On Racket

Nation’s Parents Are Key to 
Effective Action

"’hat is the Mail Order 
O^seenitv Racket?

The vile racket that traffics in 
obscenity and pornography by mail 
has now reached a sales level es
timated at more than a half billion 
dollars a year.

Relying on the historic sanctity 
of First-class mail in the United 
States, and liberal court interpre
tations of what constitutes obsce
nity, peddiers of filth can reach 
into virtually every home in Amer
ica.

This is a matter of growing con
cern especially to American par
ents because teenagers and even 
grade school boys and girls are be
coming the principal targets of 
these racketeers.

The Post Office Department, 
which is responsible for enforcing 
the laws against transmitting in
decent literature and film thru the 
mail, estimates that merchants of 
filth will double the scope of their 
already extensive operations over 
the next four years unless parents 
and the decent-minded public join 
in a determined campaign to stamp 
out 'this racket.

Postmaster General Arther E. 
Summerfield has emphasized that 
the absolute privacy of the mail is 
a basic' American right, and that 
the Post Office Department cannot, 
and will not, violate this right, even 
when it has strong evidence that 
the mail is being used for unlaw
ful purposes.

The Post Office Department, 
therefore, must rely on the com
plaints of an alert citizenry — of 
people into whose homes solicita
tion material is sent — to take ac
tion against the purveyors of mail 
order obscenity.
Antiquated Laws and Liberal 
Court Interpretations a Handicap

Until August of 1958, however, 
an additional handicap was placed 
on the Post Office Dept. Obsceni
ty laws had shackled the Govern
ment by permitting it to prosecute 
only at the point of origin of the 
mail. This meant that court ac
tions were taken primarily in New 
York and Los Angeles, where in
terpretations of what is obscene or 
pornography are much different 
from those in the average American 
community.

In recent years, the Post Office 
Department had urged Congress to 
amend the law go that prosecutions 
could take place where the obscene 
material was received, where the 
actual damage was being done, and 
where citizens would have an op
portunity to express their stand
ards of morality and decency. This 
amendment was enacted, and sign
ed into law by President Eisenhow, 
er, in August of 1958.

Taking advantage of the new le
gislation, the Post Office Depart
ment during the past year has com
pleted approximately 14,000 separ
ate investigations, almost two- 
thirds of them based on complaints 
from American parents whose chil
dren received lewd solicitations for 
sales of obscene materials thru the 
mails.
No Youngster is Saf? from 
Solicitation by Merchants of 
Filth

A child need not have indicated; 
any interest in this trash to receive i 
it in the mail. The racketeers open- | 
ly solicit every young person whose 
name they can obtain, whether 
thru the purchase of mailing lists, ! 
study of school classbooks, or thru 
the use of fake business “fronts.” 
Postmaster General Summerfield 
says the Post Office Dept, has thou- ! 
sands of letters from indignant par- ' 
ents whose children received unso
licited obscene’ material soon after 
answerinfg an advertisement to 
purchase some innocent item such 
as a baseball bat or toy automobile, 
or whose names were obtained be
cause they had joined a youth club 
or social group. |

In a recent raid by the Postal 
Inspectors in New York City on 
just one dealer in pornography, 17

MALE HELP WANTED

Our Business is net dependent on Government orders. Outstanding 
opportunities exist for Graduate Engineers in the continually expand
ing field of Industrial Automation. Permanent Positions new open to 
above average engineers in our Motor, general purpose cintrol and 
systems control departments. We need good engineers interested in 
going right to work on challenging problems on industrial motors, 
control components and automatic control systems.

Send resume to V. E. HOLLAND

WESTINGHOUSE 
MOTOR AND CONTROL DIVIS ION 

Box 2025, Buffalo 5, New York

ELECTRICAL EK3INEERS

Health Rdleiin
Accidents are the major threat to 

the life and safety of this country’s 
children, says the Children’s Bu
reau of the U.S. Depart, of Health, 
Education and Welfare. Accidents 
and their often tragic results can 
be prevented if parents keep on the 
alert to the safety hazards in their 
home and do their best to elimi
nate the danger. Don’t take the 
safety of your home for granted. 
If you are the parent of young 
children, take this safety test.

1— Is there always a responsible 
oerson oresent in your home with 
your children?

2— If you have to go out for “just 
a few minutes” do you take your 
sleeping child with you rather 
than leave him home alone.

3— Do you keep potential poisons 
such as lye, bleaches, garden sprays,

CHICAGO, ILL

medicines, rat bait, kerosene, in
sect powders, ammonia, permanent 
wave solution, turpentine, moth 
balls, cleaning fluids and furniture 
polish on very high shelves?

1 4—Do you make sure that poison
ous substances are never stored in 
empty food containers, soda pop 

, bottles, or drinking glasses? 
j 5—Do you use table mats rather 
th in table cloths which hang over 
the table edge and may be easily 

i pulled down by a toddler along 
with a pot of hot coffee?

| 6—If you have Venetian blinds,
i have you cut open the loop at the 
end of the cord that raises and low
ers the blinds in order to eliminate 

I the chance of your child getting his 
i head caught in the cord?
| 7—Do you keep sewing baskets,
scissors, matches, table lighters, and

CHICAGO. ILL

FIRST TIME OFFERED
Unusual Investment Opportunity Bankers * Business 

Syndicates and Investment Organizations
5 G 0 U ft! T S in Dayton, Ohio

1 - 2 Bedrooms FHA 608
This Finance Worth ln\esfigating For Futu’re Investment. Only 5 Years 
Young — Adjoining New Shopping Center — Ideally Located in Dn.yton, 
Ohio. The Huge Re urn Possibilities cn This Offer'ng Requires 
$300,(XX) Cash Down Payment.

For Complete Details Write, Wire or Call “Exclusive With”
L. H. FRAVEL

336 South Powell Ave. Columbus 4, Ohio
Phone: BKoadway 9-8304 (1C8)

tons of highly obscene printed and 
filmed materials were confiscated, 
as well as mailing lists containing 
the names of thousands of high 
school graduates culled out of high 
school yearbooks.

The Post Office Dept, estimates 
(hat between 700,000 and a million 
children in American homes will 
receive unsolicited obscene and por
nographic literature thru the mails 
this year.
Postmaster General Urges 
Ooncertod Action
In testifying before Congress re
cently, Postmaster General Sum
merfield said:

“Ruthless mail order merchants 
in filth are violating the homes of 
the nation in defiance of the na
tional government. They are cal
lously dumping into the hands of 
our children, thru our mail boxes 

at home, unordered lewd material, 
ns well as samples soliciting the 
sale of even more objectional pic
tures, slides, films and related filth. 
Unquestionably, these large, defiant 
barons of obscenity are contribut
ing to the alarming increase in ju
venile delinquency, as many noted 
authorities have publicly observed 
on repeated occasions.”

Repeatedly, in the investigations 
of armed robbery, extortion, em
bezzlement and forgery, author!- 
ties find that those guilty of the 
"rimes were early collectors of ob
scene pictures and films.

Authorities also point out that 
"ox criminals and sex murderers 
almost always prove to have a long 
"ecord of addiction to pornographic 
ond sadistic material. Children who 
are never exposed to this material, 
it is noted, may nevertheless be 
victims of sex criminals who HAVE 
been exposed to it.

In a speech in Washington in 
May, 1959, Postmaster General 
Summerfield said the Post Office 
has diligently tried to keep the 
mails clear of indecent materials.

In the fiscal year of 1958, he stat
ed, investigations conducted by Po
stal Inspectors caused the arrest of 
293 persons. The Post Office Ge
neral Consel issued 92 orders bar
ring use of the mails to dealers in 
pornography. The arrests in 1958 
were 45 per cent above the previous 
year, and — Mr. Summerfield pre
dicted — will increase substantially 
again this year.

With the, weapon of the new le
gislation in hand, he declared, the 
Post Office is greatly intensifying 
its campaign.

“We are, in effect,” he said, “de
claring war on these purveyors of 
filth, big and little, high and low. ’

“We are launching an intense 
and unrelenting effort to stop this 
monstrous assault on tlje nation’s 
children in every way possible.

“And we are confident that, with 
adequate public and legislative 
support, this job can be done.”
Vour-Fold Program of 
Co-operation

To achieve this co-operation, the 
four-fold Post Office program is:

1— Drawing maximum public at
tention to the menace of this rack
et;

2— Urging parents to help appre
hend the mailers of filth to their 
children;

3— Helping mobilize community 
support behind adequate law en
forcement of local ordinances or 
state laws when these purveyors 
are apprehended and brought to 
court;

4— Rallying public opinion behind 
new and stiffer legislation on ob
scenity.
Parents of America Are Key to 
Effective Against this Racket

Parents into whose homes ob
scene material is mailed are urged 
to take these two simple steps:

1—Save all materials received, 
including the envelope and all en

closures; and —
2—Report the matter immediate, 

ly to the local Postmaster, and turn 
the materials over to him, either in 
person or by mail.

Postal Inspectors stand ready to 
fake action when evidence is receiv
ed anywhere that the laws apply
ing to the mailing of pornographic 
material have been violated.

The Congress lias shown deep 
concern over this problem, and spe
cial committees are currently giv
ing it serious and purposeful study.

In increasing numbers of commu
nities thruout the country, parents, 
various organizations, civic groups, 
newspaper publishers and other are 
working together in determined ef
forts to help meet the racketeer’s 
challenge.

By supporting and aiding the 
Post Office, and backing up mem
bers of Congress and local offi
cials who are fighting to stamp out 
this evil, they can look to the real 
success that is vital to the nation's 
moral fiber and future welfare.

Warding Him Off
“Why so offhanded with him? 

Does he owe you something?” ask
ed Bert of his friend.

“No, but he wants to,” was the 
nervous reply.

Succeeded .
The reporter began to put his' 

questions. “What made you a mul
ti-millionaire?” he said

The terribly rich man looked 
pensive. “I think you can say it 
was due to my wife,” he said.

“I see, her loyal help-----”
. “No, no. I was curious to see if 
there was any income she couldn’t 
live beyond.” j

Useful ,
They were unpacking their gooas 

for a week-end’s camping.
“George!” thundered the wife, & 

she came upon an unopened b0*' 
tie of whisky, “what’s the meanidj 
of this?”

“That’s fell right, — Ar'"r' * 
brought it along to 
in when it’s empty.

my dear, 
stick a canuP
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Rich's Auto Body Shop
COMPLETE AUTO SERVICE 

Painting • Motor Service 
Ignition • Brake Service 

1078-80 E. filth Street 
Tel. HE 1-9231

Charles & Olga Slapnik
FLOWER SHOP 

FLOWERS FOR ALL OCCASIONS 
6026 S4. Clair Are.—EX 1-2134

IS

REPAIRS
BODY and FENDERS

Superior Body & 
Paint (o.

6605 St. Clair Ave. 
EN 1-1633

IF YOU LIKE 0NE-ST0P SHOPPING . . .

TRY ONE-STOP BANKING
As your supermarket saves you shopping from one store 
to another, so one-stop banking will save you many extra 
steps.

Why then have a checking account at one place, a sav
ings account at another, and perhaps a loan at still 
another — when every banking and borrowing service 
you can think of is available here?

Why not start at once to enjoy the benefits of one-stop 
hanking — with us?

CENTRAL
NATIONAL BANK
MEMBER FEDERAL DEPOSIT INSURANCE CORPORATION

North American Oftice Co linwood Office
fP31 St. Clair Avenue 15619 Waterloo Road
HE 2-6062 IV 1-24G0

Union-E. 93rd Office 
' 3496 E. 93rd Street

BR 1-6666

(ash & Carry Save
70% DRIVE IN TO

NERVAR’S
DRY CLEANING PLANT

InCi SINCE 1911
St. Clair at E. 55 St.

• DRIVE A LITTLE —
SAVE A LOT

• Complete Dry Cleaning Srev.
ice

• 3 HOUR SERVICE
• Fur Cleaning &

Garment Storage
at our Plant

5372 St. Clair Ave.—HE 1-7123

OBLAK FURNITURE CO.
6612 ST. CLAIR AVE. HE 1-2978

COMPLETE HOME FURNISHINGS

gHeen eagle stamps with every purchase

Open daily till 8 P.M. except Wednesdays till 1

(ftafcuWL 0,

^ TX?. ’
Wo'uScL..
When you get that raise 

’it’s time to check your 

life insurance portfolio.
Make sure you have 

enough life insurance to 

protect your rising in
come for your family.

Call the man who 
specializes in life 
Insurance service

MICHAEL TELIC 
JOHN R. TELICH, 

C.L.U.
CH 1-7877

' I
SUN LIFE ASSURANCE 
COMPANY OF CANADA «

A. GRDINA & SONS
FUNERAL DIRECTORS and FURNITURE DEALERS

1053 EAST 62nd ST. HEnderson 1-2088

COLLINWOOD OFFICES:
17002-10 I.AKE SHORE BLVD. KEnmore 1-68®?
15301 WATERLOO ROAD KEnmore M2’p

\
1

i
For
Your
Big

Day!
Dear Bride-to-be:

One oj the important tasks for the biggest 
event in your life—your wedding—is your choice 
of wedding invitations.

Come in to see our latest samples of beautiful 
wedding invitations—also napkins, coasters, match
books—all with your and his name imprinted.

You are under no obligation to buy! We will 
only be too happy to show you our stock.

AMERICAN HOME PUBLISHING CO.
6117 St. Clair Ave. Cleveland 3, Ohio

HE 1-0628

)


